
CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

CRABV 55 PLEN 009 

 

CRABV 55 PLEN 009 

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS  

DE BELGIQUE 

BELGISCHE KAMER VAN  

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 

COMPTE RENDU ANALYTIQUE BEKNOPT VERSLAG 

SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 

Jeudi Donderdag 

17-10-2019 17-10-2019 

Après-midi Namiddag 

  

 

 

 



 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
N-VA Nieuw-Vlaamse Alliantie 

Ecolo-Groen Ecologistes Confédérés pour  l’organisation de luttes originales – Groen 

PS Parti Socialiste 

VB Vlaams Belang 

MR Mouvement réformateur 

CD&V Christen-Democratisch en Vlaams 

PVDA-PTB Partij van de Arbeid – Parti du Travail de Belgique 

Open Vld Open Vlaamse Liberalen en Democraten 

sp.a  socialistische partij anders 

cdH centre démocrate Humaniste 

DéFI Démocrate Fédéraliste Indépendant 

INDEP-ONAFH Indépendant - Onafhankelijk 

 

Abréviations dans la numérotation des publications : Afkortingen bij de nummering van de publicaties : 

DOC 55 0000/000  Document parlementaire de la 55
e
 législature, suivi du n° de 

base et du n° consécutif 

DOC 55 0000/000  Parlementair stuk van de 55
e
 zittingsperiode + basisnummer en 

volgnummer 

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden 

CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag 

CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag 

CRIV Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 

intégral définitif et, à droite, le compte rendu analytique traduit 

des interventions (avec les annexes) 

CRIV Integraal Verslag, met links het definitieve integraal verslag en 

rechts het vertaalde beknopt verslag van de toespraken (met 

de bijlagen) 

PLEN Séance plénière PLEN Plenum 

COM Réunion de commission COM Commissievergadering 

MOT Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier beige) MOT Moties tot besluit van interpellaties (op beigekleurig papier) 

 

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants 

Commandes : 

Place de la Nation 2 

1008 Bruxelles 

Tél. : 02/ 549 81 60 

Fax : 02/549 82 74 

www.lachambre.be 

e-mail : publications@lachambre.be 

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers 

Bestellingen : 

Natieplein 2 

1008 Brussel 

Tel. : 02/ 549 81 60 

Fax : 02/549 82 74 

www.dekamer.be 

e-mail : publicaties@dekamer.be 



CRABV 55 PLEN 009 17/10/2019  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

i 

 

 

SOMMAIRE  INHOUD  

    
Excusés 1 Berichten van verhindering 1 
    

Ordre du jour 1 Agenda 1 
    
Prestation de serment d'un membre suppléant 2 Eedaflegging van een opvolgend lid 2 
    

QUESTIONS 3 VRAGEN 3 

    

Questions jointes de 3 Samengevoegde vragen van 3 
    
- Barbara Pas à Charles Michel (Premier Ministre) 

sur "L'incidence sur nos relations avec l'Espagne 

des procès politiques contre les dirigeants 

catalans" (55000097P) 

3 - Barbara Pas aan Charles Michel (Eerste 

Minister) over "De relaties met Spanje na de 

politieke processen tegen de Catalaanse leiders" 

(55000097P) 

3 

    
- Peter De Roover à Didier Reynders (VPM 

Affaires étrangères et Défense) sur "La répression 

politique en Espagne" (55000099P) 

3 - Peter De Roover aan Didier Reynders (VEM 

Buitenlandse Zaken en Defensie) over "De 

politieke repressie in Spanje" (55000099P) 

3 

    
- Jean-Marie Dedecker à Charles Michel (Premier 

Ministre) sur "La position du gouvernement 

fédéral sur la question catalane" (55000122P) 

3 - Jean-Marie Dedecker aan Charles Michel 

(Eerste Minister) over "Het standpunt van de 

federale regering over de Catalaanse kwestie" 

(55000122P) 

3 

Orateurs: Barbara Pas, présidente du groupe 

VB, Peter De Roover, président du groupe N-

VA, Jean-Marie Dedecker, Koen Geens, 

vice-premier ministre et ministre de la Justice, 

chargé de la Régie des Bâtiments 

 Sprekers: Barbara Pas, voorzitter van de VB-

fractie, Peter De Roover, voorzitter van de N-

VA-fractie, Jean-Marie Dedecker, Koen 

Geens, vice-eersteminister en minister van 

Justitie, belast met de Regie der Gebouwen 

 

    
Questions jointes de 6 Samengevoegde vragen van 6 
    
- François De Smet à Didier Reynders (VPM 

Affaires étrangères et Défense) sur "Le 

rapatriement des enfants belges des camps 

syriens et le sort des ex-FTF" (55000100P) 

6 - François De Smet aan Didier Reynders (VEM 

Buitenlandse Zaken en Defensie) over "De 

repatriëring van Belgische kinderen uit de 

Syrische kampen en het lot van de ex-IS-strijders" 

(55000100P) 

6 

    
- Georges Dallemagne à Koen Geens (VPM 

Justice et Régie des Bâtiments) sur "Le conflit en 

Syrie" (55000103P) 

6 - Georges Dallemagne aan Koen Geens (VEM 

Justitie en Regie der Gebouwen) over "Het 

conflict in Syrië" (55000103P) 

6 

    
- Jessika Soors à Koen Geens (VPM Justice et 

Régie des Bâtiments) sur "L'incidence de la 

situation en Syrie sur la sécurité nationale" 

(55000108P) 

6 - Jessika Soors aan Koen Geens (VEM Justitie en 

Regie der Gebouwen) over "De impact van de 

situatie in Syrië op de nationale veiligheid" 

(55000108P) 

6 

    
- Yasmine Kherbache à Koen Geens (VPM 

Justice et Régie des Bâtiments) sur "Le jugement 

des Belges partis combattre en Syrie" 

(55000109P) 

6 - Yasmine Kherbache aan Koen Geens (VEM 

Justitie en Regie der Gebouwen) over "De 

berechting van de Syriëstrijders" (55000109P) 

6 

    
- Michel De Maegd à Koen Geens (VPM Justice et 

Régie des Bâtiments) sur "La situation en Syrie" 

(55000110P) 

6 - Michel De Maegd aan Koen Geens (VEM Justitie 

en Regie der Gebouwen) over "De situatie in 

Syrië" (55000110P) 

6 

    
- Goedele Liekens à Koen Geens (VPM Justice et 6 - Goedele Liekens aan Koen Geens (VEM Justitie 6 



 17/10/2019 CRABV 55 PLEN 009 

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

ii 

Régie des Bâtiments) sur "L'invasion turque du 

nord de la Syrie" (55000113P) 

en Regie der Gebouwen) over "De inval van 

Turkije in Noord-Syrië" (55000113P) 

    
- Ellen Samyn à Didier Reynders (VPM Affaires 

étrangères et Défense) sur "L'éventuel 

rapatriement de combattants de l'EI en Belgique" 

(55000106P) 

6 - Ellen Samyn aan Didier Reynders (VEM 

Buitenlandse Zaken en Defensie) over "Het 

mogelijk terughalen van IS-strijders naar België" 

(55000106P) 

6 

    
- Samuel Cogolati à Didier Reynders (VPM 

Affaires étrangères et Défense) sur "L'offensive 

militaire turque en Syrie et le sort des enfants 

belges" (55000114P) 

6 - Samuel Cogolati aan Didier Reynders (VEM 

Buitenlandse Zaken en Defensie) over "De Turkse 

inval in Syrië en het lot van de Belgische 

kinderen" (55000114P) 

6 

    
- Christophe Lacroix à Didier Reynders (VPM 

Affaires étrangères et Défense) sur "La situation 

en Syrie" (55000107P) 

6 - Christophe Lacroix aan Didier Reynders (VEM 

Buitenlandse Zaken en Defensie) over "De 

situatie in Syrië" (55000107P) 

6 

    
- Peter De Roover à Didier Reynders (VPM 

Affaires étrangères et Défense) sur "L'offensive 

turque en Syrie" (55000123P) 

6 - Peter De Roover aan Didier Reynders (VEM 

Buitenlandse Zaken en Defensie) over "De Turkse 

agressie in Syrië" (55000123P) 

6 

Orateurs: François De Smet, Georges 

Dallemagne, Jessika Soors, Yasmine 

Kherbache, Michel De Maegd, Goedele 

Liekens, Ellen Samyn, Samuel Cogolati, 

Christophe Lacroix, Peter De Roover, 

président du groupe N-VA, Koen Geens, vice-

premier ministre et ministre de la Justice, 

chargé de la Régie des Bâtiments 

 Sprekers: François De Smet, Georges 

Dallemagne, Jessika Soors, Yasmine 

Kherbache, Michel De Maegd, Goedele 

Liekens, Ellen Samyn, Samuel Cogolati, 

Christophe Lacroix, Peter De Roover, 

voorzitter van de N-VA-fractie, Koen Geens, 

vice-eersteminister en minister van Justitie, 

belast met de Regie der Gebouwen 

 

    
Question de Florence Reuter à Koen Geens (VPM 

Justice et Régie des Bâtiments) sur "La lutte 

contre les violences conjugales" (55000111P) 

15 Vraag van Florence Reuter aan Koen Geens 

(VEM Justitie en Regie der Gebouwen) over "De 

strijd tegen partnergeweld" (55000111P) 

15 

Orateurs: Florence Reuter, Koen Geens, 

vice-premier ministre et ministre de la Justice, 

chargé de la Régie des Bâtiments 

 Sprekers: Florence Reuter, Koen Geens, 

vice-eersteminister en minister van Justitie, 

belast met de Regie der Gebouwen 

 

    
Question de Franky Demon à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "La manifestation 

d'Extinction Rebellion" (55000115P) 

17 Vraag van Franky Demon aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

betoging van Extinction Rebellion" (55000115P) 

17 

Orateurs: Franky Demon, Pieter De Crem, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur 
 Sprekers: Franky Demon, Pieter De Crem, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken 

 

    
Question de Tom Van Grieken à Maggie De Block 

(Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "Les propos de la ministre sur le 

besoin de nouvelles places d'accueil pour les 

demandeurs d'asile" (55000101P) 

19 Vraag van Tom Van Grieken aan Maggie De 

Block (Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "De uitspraak van de minister over 

de bijkomende nood aan opvangplaatsen voor 

asielzoekers" (55000101P) 

19 

Orateurs: Tom Van Grieken, Maggie De 

Block, ministre des Affaires sociales et de la 

Santé publique, et de l'Asile et la Migration 

 Sprekers: Tom Van Grieken, Maggie De 

Block, minister van Sociale Zaken en 

Volksgezondheid, en van Asiel en Migratie 

 

    
Question de Patrick Prévot à Maggie De Block 

(Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "L'enquête de Solidaris sur l'impact 

des inégalités sur la santé" (55000102P) 

21 Vraag van Patrick Prévot aan Maggie De Block 

(Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "Het onderzoek van Solidaris over 

de impact van ongelijkheid op de gezondheid" 

(55000102P) 

21 

Orateurs: Patrick Prévot, Maggie De Block, 

ministre des Affaires sociales et de la Santé 

publique, et de l'Asile et la Migration 

 Sprekers: Patrick Prévot, Maggie De Block, 

minister van Sociale Zaken en 

Volksgezondheid, en van Asiel en Migratie 

 

    
Question de Nadia Moscufo à Maggie De Block 22 Vraag van Nadia Moscufo aan Maggie De Block 22 



CRABV 55 PLEN 009 17/10/2019  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

iii 

(Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "L'explosion du nombre de 

travailleurs invalides" (55000116P) 

(Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "De exponentiële toename van het 

aantal langdurig arbeidsongeschikten" 

(55000116P) 

Orateurs: Nadia Moscufo, Maggie De Block, 

ministre des Affaires sociales et de la Santé 

publique, et de l'Asile et la Migration 

 Sprekers: Nadia Moscufo, Maggie De Block, 

minister van Sociale Zaken en 

Volksgezondheid, en van Asiel en Migratie 

 

    
Questions jointes de 24 Samengevoegde vragen van 24 
    
- Melissa Depraetere à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "Le manque de 

moyens du Fonds Gaz et Électricité" (55000112P) 

24 - Melissa Depraetere aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "Het gebrek 

aan voldoende middelen voor het Fonds Gas en 

Elektriciteit" (55000112P) 

24 

    
- Greet Daems à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "La précarité 

énergétique d'une famille sur cinq" (55000117P) 

24 - Greet Daems aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De energie-

armoede bij één op vijf gezinnen" (55000117P) 

24 

Orateurs: Melissa Depraetere, Greet Daems, 

Marie-Christine Marghem, ministre de 

l'Énergie, de l'Environnement et du 

Développement durable 

 Sprekers: Melissa Depraetere, Greet Daems, 

Marie-Christine Marghem, minister van 

Energie, Leefmilieu en Duurzame 

Ontwikkeling 

 

    
Question de Maxime Prévot à Denis Ducarme 

(Classes moyennes, Indépendants, PME, 

Agriculture, et Intégration sociale) sur "La Journée 

internationale pour l'élimination de la pauvreté" 

(55000104P) 

26 Vraag van Maxime Prévot aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, KMO's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

Werelddag van verzet tegen armoede" 

(55000104P) 

26 

Orateurs: Maxime Prévot, Denis Ducarme, 

ministre des Classes moyennes - 

Indépendants - PME - Agriculture - Intégration 

sociale - Grandes villes 

 Sprekers: Maxime Prévot, Denis Ducarme, 

minister van Middenstand - Zelfstandigen - 

KMO's -  Landbouw - Maatschappelijke 

Integratie - Grote steden 

 

    
Questions jointes de 27 Samengevoegde vragen van 27 
    
- Sophie Thémont à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "La Journée 

internationale pour l'élimination de la pauvreté" 

(55000105P) 

27 - Sophie Thémont aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De Werelddag 

van verzet tegen armoede" (55000105P) 

27 

    
- Marie-Colline Leroy à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "La Journée 

internationale pour l'élimination de la pauvreté" 

(55000118P) 

28 - Marie-Colline Leroy aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De Werelddag 

van verzet tegen armoede" (55000118P) 

28 

    
- Nahima Lanjri à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "La Journée 

internationale pour l'élimination de la pauvreté" 

(55000119P) 

28 - Nahima Lanjri aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De Werelddag 

van verzet tegen armoede" (55000119P) 

28 

Orateurs: Sophie Thémont, Marie-Colline 

Leroy, Nahima Lanjri, Nathalie Muylle, 

ministre de l'Emploi - Économie et 

Consommateurs - Commerce extérieur - Lutte 

contre la pauvreté - Égalité des chances - 

Personnes handicapées 

 Sprekers: Sophie Thémont, Marie-Colline 

Leroy, Nahima Lanjri, Nathalie Muylle, 

minister van Werk - Economie en 

Consumenten - Buitenlandse Handel - 

Armoedebestrijding - Gelijke Kansen - 

Personen met een beperking 

 

    
Questions jointes de 31 Samengevoegde vragen van 31 
    
- Egbert Lachaert à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "L'exécution de 

l'AIP et la hausse des salaires minimums" 

(55000120P) 

31 - Egbert Lachaert aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De uitvoering 

van het IPA en de verhoging van de 

minimumlonen" (55000120P) 

31 



 17/10/2019 CRABV 55 PLEN 009 

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

iv 

    
- Gilles Vanden Burre à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur 

"L'augmentation du salaire minimum discutée au 

sein du Groupe des 10" (55000124P) 

31 - Gilles Vanden Burre aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "Het overleg in 

de Groep van Tien over de verhoging van het 

minimumloon" (55000124P) 

31 

Orateurs: Egbert Lachaert, président du 

groupe Open Vld, Gilles Vanden Burre, 

Nathalie Muylle, ministre de l'Emploi - 

Économie et Consommateurs - Commerce 

extérieur - Lutte contre la pauvreté - Égalité 

des chances - Personnes handicapées 

 Sprekers: Egbert Lachaert, voorzitter van de 

Open Vld-fractie, Gilles Vanden Burre, 

Nathalie Muylle, minister van Werk - 

Economie en Consumenten - Buitenlandse 

Handel - Armoedebestrijding - Gelijke Kansen 

- Personen met een beperking 

 

    
Question de Anneleen Van Bossuyt à Nathalie 

Muylle (Emploi, Economie et Consommateurs) sur 

"Le Brexit" (55000121P) 

33 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Nathalie 

Muylle (Werk, Economie en Consumenten) over 

"De brexit" (55000121P) 

33 

Orateurs: Anneleen Van Bossuyt, Nathalie 

Muylle, ministre de l'Emploi - Économie et 

Consommateurs - Commerce extérieur - Lutte 

contre la pauvreté - Égalité des chances - 

Personnes handicapées 

 Sprekers: Anneleen Van Bossuyt, Nathalie 

Muylle, minister van Werk - Economie en 

Consumenten - Buitenlandse Handel - 

Armoedebestrijding - Gelijke Kansen - 

Personen met een beperking 

 

    
Renvoi d'une proposition de loi à une autre 

commission 
34 Verzending van een wetsvoorstel naar een 

andere commissie 
34 

    

RÈGLEMENT DE LA CHAMBRE 34 REGLEMENT VAN DE KAMER 34 

    

Proposition de modification de l'article 149 du 

Règlement de la Chambre des représentants en 

ce qui concerne la composition de la commission 

chargée du suivi du Comité permanent P et du 

Comité permanent R (520/1-3) 

34 Voorstel tot wijziging van artikel 149 van het 

Reglement van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers betreffende de 

samenstelling van de commissie belast met de 

begeleiding van het Vast Comité P en het Vast 

Comité I (520/1-3) 

34 

    
Discussion de l’article unique 35 Bespreking van het enig artikel 35 

Orateurs: Barbara Pas, rapporteur  Sprekers: Barbara Pas, rapporteur  
    

Prise en considération de propositions 35 Inoverwegingneming van voorstellen 35 
    

VOTES NOMINATIFS 35 NAAMSTEMMINGEN 35 

    

Proposition de modification de l'article 149 du 

Règlement de la Chambre des représentants en 

ce qui concerne la composition de la commission 

chargée du suivi du Comité permanent P et du 

Comité permanent R (520/1) 

35 Voorstel tot wijziging van artikel 149 van het 

Reglement van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers betreffende de 

samenstelling van de commissie belast met de 

begeleiding van het Vast Comité P en het Vast 

Comité I (520/1) 

35 

    
Adoption de l’ordre du jour 36 Goedkeuring van de agenda 36 



CRABV 55 PLEN 009 17/10/2019  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

1 

 

 

SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 17 OCTOBRE 2019 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 17 OKTOBER 2019 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 14 h 17 par Mme Valerie 

Van Peel, vice-présidente. 

 

De vergadering wordt geopend om 14.17 uur en 

voorgezeten door mevrouw Valerie Van Peel, 

ondervoorzitter. 

 

Ministre du gouvernement fédéral présent lors de 

l’ouverture de la séance: M. Koen Geens. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 

minister van de federale regering: de heer Koen 

Geens 

 

Excusés 

 

Raisons familiales: Ludivine Dedonder, Patrick 

Dewael 

Benelux: Daniel Senesael 

 

Gouvernement fédéral 

 

Charles Michel, premier ministre: Sommet 

européen  

Alexander De Croo, vice-premier ministre et 

ministre des Finances, chargé de la Lutte contre la 

fraude fiscale, et ministre de la Coopération au 

développement: réunion FMI et Banque mondiale 

(Washington) 

Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Affaires étrangères et européennes, et de la 

Défense, chargé de Beliris et des Institutions 

culturelles fédérales: Visite d’État (Luxembourg) 

 

Berichten van verhindering 

 

Familieaangelegenheden: Ludivine Dedonder, 

Patrick Dewael 

Benelux: Daniel Senesael 

 

Federale regering 

 

Charles Michel, eerste minister: Europese Top 

 

Alexander De Croo, vice-eersteminister en minister 

van Financiën, belast met Bestrijding van de fiscale 

fraude, en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking: vergadering IMF en 

Wereldbank (Washington) 

Didier Reynders, vice-eersteminister en minister 

van Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, en 

van Defensie, belast met Beliris en de Federale 

Culturele Instellingen: Staatsbezoek (Luxemburg) 

 

La présidente: M. Dewael est excusé en raison du 

décès de sa mère. Au nom du Parlement, je lui 

souhaite beaucoup de courage à cette occasion. 

 

De voorzitter: De heer Dewael is verontschuldigd 

wegens het overlijden van zijn moeder. Ik wens 

hem namens het voltallige Parlement veel sterkte 

toe. 

 

01 Ordre du jour 

 

01 Agenda 

 

Vous avez reçu un projet d'ordre du jour pour la 

séance d'aujourd'hui. 

 

U hebt een ontwerpagenda ontvangen voor de 

vergadering vandaag. 

 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 

 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 

 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 

 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
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02 Prestation de serment d'un membre suppléant 

 

02 Eedaflegging van een opvolgend lid 

 

M. Wouter Beke a prêté serment comme membre 

du gouvernement flamand. 

 

De heer Wouter Beke heeft de eed afgelegd als lid 

van de Vlaamse regering. 

 

L'article 59 de la loi spéciale du 8 août 1980 de 

réformes institutionnelles dispose que le membre 

de la Chambre des représentants élu membre du 

gouvernement wallon, du gouvernement de la 

Communauté française ou du gouvernement 

flamand, cesse immédiatement de siéger et 

reprend son mandat lorsque ses fonctions de 

ministre prennent fin. 

 

Artikel 59 van de bijzondere wet van 

8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen 

bepaalt dat een lid van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers dat gekozen wordt tot lid 

van de Vlaamse regering, van de Waalse regering 

of van de Franse Gemeenschapsregering 

onmiddellijk ophoudt zitting te hebben en zijn 

mandaat weer opneemt wanneer zijn ambt van 

minister een einde neemt. 

 

L'article 1bis de la loi du 6 août 1931 établissant des 

incompatibilités et interdictions concernant les 

ministres, anciens ministres et ministres d'État, 

ainsi que les membres et anciens membres des 

Chambres législatives dispose que le membre de la 

Chambre des représentants qui cesse de siéger par 

suite de sa nomination en qualité de ministre ou de 

secrétaire d'État du gouvernement fédéral ou par 

suite de son élection en qualité de ministre ou de 

secrétaire d'État d'un gouvernement régional ou 

communautaire, est remplacé par le premier 

suppléant en ordre utile de la liste sur laquelle il a 

été élu. 

 

Artikel 1bis van de wet van 6 augustus 1931 

houdende vaststelling van de onverenigbaarheden 

en ontzeggingen betreffende de ministers, gewezen 

ministers en ministers van Staat, alsmede de leden 

en gewezen leden van de wetgevende Kamers 

bepaalt dat een lid van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers dat ophoudt zitting te 

hebben ten gevolge van zijn benoeming tot minister 

of staatssecretaris van de federale regering of zijn 

verkiezing tot minister of staatssecretaris van een 

gewest- of gemeenschapsregering wordt vervangen 

door de eerst in aanmerking komende opvolger van 

de lijst waarop hij gekozen is. 

 

Aujourd’hui nous procédons à l'admission et à la 

prestation de serment du suppléant suivant: 

 

M. Steven Matheï, suppléant de la liste CD&V de la 

circonscription électorale du Limbourg, en 

remplacement de M. Wouter Beke. 

 

Wij gaan vandaag over tot de toelating en de 

eedaflegging van de volgende opvolger: 

 

De heer Steven Matheï, opvolger op de CD&V-lijst 

van de kieskring Limburg, ter vervanging van de 

heer Wouter Beke. 

 

Les pouvoirs de ce suppléant ont été validés en 

notre séance 20 juin 2019. 

 

De geloofsbrieven van deze opvolger werden 

tijdens onze vergadering van 20 juni 2019 geldig 

verklaard. 

 

Comme la vérification complémentaire, prévue par 

l'article 235 du Code électoral, ne porte que sur la 

conservation des conditions d'éligibilité, il apparaît 

que cette vérification n'a, au vu des pièces 

obtenues, qu'un caractère de pure formalité. 

 

Daar het aanvullend onderzoek door artikel 235 van 

het Kieswetboek voorgeschreven, uitsluitend slaat 

op het behoud van de verkiesbaarheidsvereisten, 

gaat het, gelet op de verkregen stukken, in de 

huidige omstandigheden om een loutere formaliteit. 

 

Pas d'observation? (Non)  

II en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee)  

Aldus zal geschieden. 

 

Je rappelle que les membres élus par les collèges 

électoraux relevant de la région de langue 

néerlandaise font partie du groupe linguistique 

néerlandais. 

 

Ik herinner eraan dat de leden gekozen door de 

kiescolleges die behoren tot het Nederlandse 

taalgebied, deel uitmaken van de Nederlandse 

taalgroep. 

 

Je rappelle les termes du serment: "Je jure 

d'observer la Constitution" "Ik zweer de Grondwet 

na te leven" "Ich schwöre die Verfassung zu 

befolgen". 

Ik memoreer de bewoordingen van de eed: "Ik 

zweer de Grondwet na te leven" "Je jure d'observer 

la Constitution" "Ich schwöre die Verfassung zu 

befolgen". 
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Je prie M. Steven Matheï de prêter le serment 

constitutionnel. 

 

Ik verzoek de heer Steven Matheï de 

grondwettelijke eed af te leggen. 

 

M. Steven Matheï prête le serment constitutionnel 

en néerlandais. 

 

De heer Steven Matheï legt de grondwettelijke eed 

af in het Nederlands. 

 

M. Steven Matheï fera partie du groupe linguistique 

néerlandais. (Applaudissements sur tous les bancs) 

 

De heer Steven Matheï zal deel uitmaken van de 

Nederlandse taalgroep. (Applaus op alle banken) 

 

Questions 

 

Vragen 

 

03 Questions jointes de 

- Barbara Pas à Charles Michel (Premier Ministre) 

sur "L'incidence sur nos relations avec l'Espagne 

des procès politiques contre les dirigeants 

catalans" (55000097P) 

- Peter De Roover à Didier Reynders (VPM 

Affaires étrangères et Défense) sur "La 

répression politique en Espagne" (55000099P) 

- Jean-Marie Dedecker à Charles Michel (Premier 

Ministre) sur "La position du gouvernement 

fédéral sur la question catalane" (55000122P) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Barbara Pas aan Charles Michel (Eerste 

Minister) over "De relaties met Spanje na de 

politieke processen tegen de Catalaanse leiders" 

(55000097P) 

- Peter De Roover aan Didier Reynders (VEM 

Buitenlandse Zaken en Defensie) over "De 

politieke repressie in Spanje" (55000099P) 

- Jean-Marie Dedecker aan Charles Michel (Eerste 

Minister) over "Het standpunt van de federale 

regering over de Catalaanse kwestie" 

(55000122P) 

 

03.01  Barbara Pas (VB): En Catalogne, la Cour 

suprême espagnole a condamné sept responsables 

politiques démocratiquement élus et deux dirigeants 

de mouvements citoyens à plus d'un siècle de 

prison, toutes peines confondues. Ceci n'est pas de 

la justice, mais de la vengeance à l'état pur. Même 

les pires criminels ne sont pas condamnés à de 

telles peines. Ces dirigeants catalans ont été 

condamnés pour avoir tout simplement honoré leurs 

promesses électorales en organisant un 

référendum démocratique et pacifique. Ils ont passé 

environ deux ans en détention préventive, sans que 

le recours contre cette mesure ait jamais été traité. 

Le gouvernement précédent et l'Union européenne 

se sont illustrés par un veule silence. Le rappel à 

l'ordre démocratique est réservé à la Hongrie et à la 

Pologne. 

 

Aujourd'hui, les citoyens catalans manifestent en 

grand nombre pour protester contre la limitation du 

droit à la liberté d'expression imposée par le tribunal 

et l'incarcération d'opposants politiques. 

 

Le gouvernement condamnera-t-il fermement ces 

lourdes peines? La question sera-t-elle inscrite à 

l'ordre du jour du Conseil de l'Union européenne? 

Le gouvernement a-t-il l'intention de convoquer 

l'ambassadeur d'Espagne? Demandera-t-il 

l'amnistie des neufs prisonniers politiques? En cas 

de refus du gouvernement espagnol de libérer les 

prisonniers politiques, le gouvernement imposera-t-

il des sanctions à l'Espagne en concertation avec 

d'autres pays?  

03.01  Barbara Pas (VB): Zeven democratisch 

verkozen politici en twee leiders van 

burgerbewegingen werden in Catalonië door het 

Spaanse Hooggerechtshof veroordeeld tot samen 

meer dan 100 jaar gevangenisstraf. Dat is geen 

rechtspraak, maar pure wraak. Zelfs zware 

misdadigers krijgen niet zulke straffen opgelegd. Zij 

werden veroordeeld omdat zij met hun 

democratisch en vreedzaam referendum hun 

verkiezingsbeloftes hebben uitgevoerd. Zij zaten 

bijna twee jaar in voorlopige hechtenis, maar het 

beroep daartegen werd nooit behandeld. De vorige 

regering en de Europese Unie huldigden zich in laf 

stilzwijgen. Het belerend vingertje over democratie 

wordt enkel tegen Hongarije en Polen geheven. 

 

 

 

De Catalaanse burgers komen vandaag massaal op 

straat, omdat het recht op vrije meningsuiting via de 

rechtbank wordt ingeperkt en politieke 

tegenstanders gevangengezet worden. 

 

Zal de regering die monsterstraffen krachtig 

veroordelen? Wordt de kwestie op de Europese 

Raad ter sprake gebracht? Zal de regering de 

Spaanse ambassadeur ontbieden? Zal ze amnestie 

vragen voor de negen politieke gevangenen? Zal ze 

de Spaanse regering in samenspraak met andere 

landen sancties opleggen als die weigert de 

politieke gevangenen vrij te laten?  
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03.02  Peter De Roover (N-VA): Des collègues 

politiciens ayant soumis pacifiquement un point de 

vue politique au peuple catalan risquent d'être 

privés de leur liberté durant treize ans pour des 

actes qui font partie du processus politique normal. 

C'est un véritable scandale. 

 

 

Les villes catalanes sont aujourd'hui le théâtre de 

manifestations massives non seulement de 

partisans du projet politique en question, mais 

également de défenseurs de la bienséance 

politique. Cette semaine, le Parlement flamand a 

exprimé unanimement sa solidarité avec les 

hommes et femmes politiques détenus.  

 

Quels actes le gouvernement va-t-il poser sur le 

plan européen pour dénoncer ce scandale 

politique? 

 

03.02  Peter De Roover (N-VA): Collega-politici die 

op een vreedzame manier een politiek standpunt 

hebben voorgelegd aan de Catalaanse bevolking 

dreigen dertien lange jaren van hun vrijheid te 

worden beroofd voor iets wat tot het normale 

politieke proces behoort. Dat is een 

onwaarschijnlijke schande. 

 

Vandaag zien wij massale optochten in Catalaanse 

steden, niet alleen van voorstanders van het 

politieke project, maar van voorstanders van het 

politieke fatsoen. Het Vlaams Parlement heeft deze 

week unaniem zijn solidariteit uitgesproken met de 

gevangen politici.  

 

 

Welke acties zal de regering op Europees niveau 

ondernemen om die politieke schande aan de kaak 

te stellen? 

 

03.03  Jean-Marie Dedecker (INDEP): La fonction 

de président du Parlement n'est pas sans danger, 

comme l'ont démontré les récents événements en 

Catalogne: un président du Parlement qui organise 

un débat sur une consultation populaire s'expose à 

une peine plus lourde que celui qui commet un coup 

d'État. 

 

D'autre part, trois élus catalans ne peuvent occuper 

leur siège au Parlement européen. Quel déficit 

démocratique et juridique! Le ministre de la Justice 

sait que la CEDH reconnaît le droit à 

l'autodétermination des peuples, à condition que ce 

droit soit exercé démocratiquement et qu'il soit opté 

pour un régime démocratique. En l'espèce, les deux 

conditions sont remplies. Hier, au Parlement 

flamand, une résolution a été adoptée 

unanimement à ce sujet. 

 

 

Que va-t-il advenir de M. Puigdemont, qui séjourne 

actuellement à Bruxelles? 

 

03.03  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): De functie 

van parlementsvoorzitter is niet zonder gevaar, 

zoals de recente gebeurtenissen in Catalonië 

hebben aangetoond: een parlementsvoorzitter die 

een debat over een volksraadpleging organiseert, 

riskeert een zwaardere straf dan wie een coup 

pleegt.  

 

Anderzijds kunnen drie Catalaanse verkozenen hun 

zitje in het Europees Parlement niet opnemen. Wat 

een democratisch en juridisch deficit! De 

justitieminister weet dat het EHRM het 

zelfbeschikkingsrecht van alle volkeren erkent, op 

voorwaarde dat het democratisch wordt 

afgedwongen en dat voor een democratisch 

staatsbestel wordt gekozen. In dit geval zijn beide 

voorwaarden vervuld. In het Vlaams Parlement 

werd gisteren unaniem een resolutie over deze 

aangelegenheid aangenomen.  

 

Wat zal er gebeuren met de heer Puigdemont, die 

momenteel in Brussel verblijft?  

 

03.04 Koen Geens, ministre (en néerlandais): La 

Cour suprême espagnole a statué dans le procès 

des douze dirigeants indépendantistes catalans, 

jugés pour leur participation aux événements du 

1er octobre 2017. Il s'agit d'une décision souveraine 

relative à une affaire qui concerne une matière 

nationale. 

 

 

Après avoir épuisé toutes les voies de recours 

nationales, les intéressés pourront encore saisir la 

Cour européenne des droits de l’homme. Les 

procédures judiciaires n'ont jamais empêché le 

gouvernement d'insister sur l'importance du 

03.04 Minister Koen Geens (Nederlands): Het 

Spaanse Hooggerechtshof deed een uitspraak in 

het proces van de twaalf Catalaanse 

onafhankelijkheidsleiders die berecht werden voor 

hun deelname aan de gebeurtenissen van 1 oktober 

2017. Het gaat om een soevereine beslissing in een 

zaak die betrekking heeft op een interne 

aangelegenheid. 

 

Als de nationale beroepsprocedures zijn uitgeput, 

dan kunnen de betrokkenen zich nog wenden tot 

het Europees Hof voor de Rechten van de Mens. 

De gerechtelijke procedures hebben de regering 

nooit belet om het belang van dialoog te 
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dialogue.  

 

Le gouvernement a pris acte du mandat d'arrêt 

européen émis contre M. Puigdemont et je suis 

convaincu que la procédure sera menée devant le 

juge belge dans le respect total de la séparation des 

pouvoirs et qu'elle se conclura par une décision 

équitable. En tant que pouvoir exécutif, nous 

n'avons pas voix au chapitre dans cette procédure. 

 

benadrukken.  

 

De regering heeft akte genomen van het Europese 

aanhoudingsmandaat tegen de heer Puigdemont en 

ik ben ervan overtuigd dat de procedure voor de 

Belgische rechter zal worden gevoerd met volledig 

respect voor de scheiding der machten en met een 

rechtvaardige uitkomst. Als uitvoerende macht 

spelen wij hier geen rol. 

 

03.05  Barbara Pas (VB): Cette réponse est 

lamentable, car nul n'ignore qu'il s'agit d'un procès 

politique qui dépasse largement les frontières de 

l'Espagne. Le ministre se cantonne à appeler au 

dialogue, que le gouvernement catalan pratique 

depuis 2006 et sans aucun doute par la voix d'Oriol 

Junqueras, qui vient d'être condamné à treize ans 

de prison. Depuis treize ans déjà, l'Espagne et la 

maison royale déconnectée de la réalité refusent ce 

dialogue. Néanmoins, comme l'illustrent les 

gigantesques manifestations, ni les intimidations ni 

les peines de prison ne suffiront à étouffer les idées 

des Catalans. 

 

Vous n'avez répondu à aucune de mes cinq 

questions concrètes. S'ils ne peuvent pas compter 

sur ce gouvernement passif, les Catalans peuvent 

en revanche compter sur nous, car nous respectons 

la volonté du peuple et le droit à l'autodétermination.  

 

03.05  Barbara Pas (VB): Dit antwoord is beneden 

alle peil, want iedereen weet dat dit een politiek 

proces is dat de Spaanse dimensie ver overstijgt. 

De minister roept slechts op tot dialoog, iets wat de 

Catalaanse overheid al doet sinds 2006 en al zeker 

bij monde van Oriol Junqueras die nu dertien jaar 

cel heeft gekregen. Spanje en het wereldvreemde 

vorstenhuis weigeren die dialoog al dertien jaar 

lang. Maar met intimidatie en gevangenisstraffen 

krijgt men de ideeën van de Catalanen echt niet 

kapot, zoals de massale straatprotesten bewijzen.  

 

 

 

Op geen van mijn vijf concrete vragen heb ik een 

antwoord gekregen. In tegenstelling tot deze 

passieve regering kunnen de Catalanen op ons wel 

rekenen, want wij hebben wél respect voor de wil 

van het volk en voor zelfbeschikkingsrecht.  

 

03.06  Peter De Roover (N-VA): J'ignore à quel 

point ce ministre aimerait succéder au premier 

ministre, mais une réponse aussi décevante ne 

facilitera pas les choses. Je retiens du journal 

d'aujourd'hui la réaction de l'étudiant flamand Arne, 

qui séjourne actuellement en Catalogne et qui décrit 

parfaitement la situation. Même s'il estime que la 

Catalogne ne doit pas devenir indépendante, il 

désapprouve en tout cas le comportement des 

autorités espagnoles. Il y a la violence 

disproportionnée dont fait usage la police, la 

censure entourant le reportage consacré au 

référendum sur la chaîne catalane TV3, et à 

présent le musellement d'hommes et de femmes 

politiques démocrates, qui se retrouvent en prison 

pour des années. Il ne plaide pas pour 

l'indépendance, mais bien pour le respect, la 

démocratie et la liberté de la presse. 

 

03.06  Peter De Roover (N-VA): Ik weet niet hoe 

graag deze minister de premier wil opvolgen, maar 

met een dergelijk teleurstellend antwoord wordt dat 

moeilijk. Uit de krant van vandaag onthoud ik de 

reactie van de Vlaamse student Arne, die 

momenteel in Catalonië verblijft en de situatie 

treffend verwoordt. Hij meent dat Catalonië niet 

onafhankelijk moet worden, maar stelt vast dat de 

Spaanse overheid hoe dan ook fout bezig is. Er is 

het buitensporige geweld van de politie, de censuur 

rond de verslaggeving over het referendum op de 

Catalaanse zender TV3, en nu ook het monddood 

maken van democratische politici die voor jaren de 

gevangenis ingaan. Hij breekt geen lans voor de 

onafhankelijkheid, maar wel voor respect, 

democratie en persvrijheid. 

 

03.07  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Je suis 

étonné qu'un éminent juriste tel que le ministre se 

retranche derrière le prétexte de la séparation des 

pouvoirs, car lorsque la Justice se mêle du pouvoir 

politique, c'est le droit du plus fort qui règne, comme 

on peut actuellement le constater en Espagne. 

 

En tant que futur président européen, le premier 

ministre n'aura pas non plus d'autre choix que de 

03.07  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Het 

verbaast mij dat een eminent jurist als de minister 

zich wegsteekt achter het schaamlapje van de 

scheiding der machten, want als Justitie zich 

bemoeit met de politieke macht, dan krijgt men het 

halsrecht dat men nu in Spanje ziet.  

 

Als toekomstig Europees president zal de premier 

ten overstaan van het Europees Parlement ook 
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déclarer vis-à-vis du Parlement européen qu'il n'est 

plus question de justice, mais seulement du droit 

dangereux du plus fort. Et si des demandeurs 

d'asile nous viennent de Catalogne, ils sont 

expressément les bienvenus dans ma commune. 

 

slechts kunnen verkondigen dat dit niet meer gaat 

om justitie, maar slechts om gevaarlijk halsrecht. En 

als er asielzoekers uit Catalonië komen, dan zijn zij 

uitdrukkelijk welkom in mijn gemeente. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- François De Smet à Didier Reynders (VPM 

Affaires étrangères et Défense) sur "Le 

rapatriement des enfants belges des camps 

syriens et le sort des ex-FTF" (55000100P) 

- Georges Dallemagne à Koen Geens (VPM 

Justice et Régie des Bâtiments) sur "Le conflit en 

Syrie" (55000103P) 

- Jessika Soors à Koen Geens (VPM Justice et 

Régie des Bâtiments) sur "L'incidence de la 

situation en Syrie sur la sécurité nationale" 

(55000108P) 

- Yasmine Kherbache à Koen Geens (VPM Justice 

et Régie des Bâtiments) sur "Le jugement des 

Belges partis combattre en Syrie" (55000109P) 

- Michel De Maegd à Koen Geens (VPM Justice et 

Régie des Bâtiments) sur "La situation en Syrie" 

(55000110P) 

- Goedele Liekens à Koen Geens (VPM Justice et 

Régie des Bâtiments) sur "L'invasion turque du 

nord de la Syrie" (55000113P) 

- Ellen Samyn à Didier Reynders (VPM Affaires 

étrangères et Défense) sur "L'éventuel 

rapatriement de combattants de l'EI en Belgique" 

(55000106P) 

- Samuel Cogolati à Didier Reynders (VPM 

Affaires étrangères et Défense) sur "L'offensive 

militaire turque en Syrie et le sort des enfants 

belges" (55000114P) 

- Christophe Lacroix à Didier Reynders (VPM 

Affaires étrangères et Défense) sur "La situation 

en Syrie" (55000107P) 

- Peter De Roover à Didier Reynders (VPM 

Affaires étrangères et Défense) sur "L'offensive 

turque en Syrie" (55000123P) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Didier Reynders (VEM 

Buitenlandse Zaken en Defensie) over "De 

repatriëring van Belgische kinderen uit de 

Syrische kampen en het lot van de ex-IS-

strijders" (55000100P) 

- Georges Dallemagne aan Koen Geens (VEM 

Justitie en Regie der Gebouwen) over "Het 

conflict in Syrië" (55000103P) 

- Jessika Soors aan Koen Geens (VEM Justitie en 

Regie der Gebouwen) over "De impact van de 

situatie in Syrië op de nationale veiligheid" 

(55000108P) 

- Yasmine Kherbache aan Koen Geens (VEM 

Justitie en Regie der Gebouwen) over "De 

berechting van de Syriëstrijders" (55000109P) 

- Michel De Maegd aan Koen Geens (VEM Justitie 

en Regie der Gebouwen) over "De situatie in 

Syrië" (55000110P) 

- Goedele Liekens aan Koen Geens (VEM Justitie 

en Regie der Gebouwen) over "De inval van 

Turkije in Noord-Syrië" (55000113P) 

- Ellen Samyn aan Didier Reynders (VEM 

Buitenlandse Zaken en Defensie) over "Het 

mogelijk terughalen van IS-strijders naar België" 

(55000106P) 

- Samuel Cogolati aan Didier Reynders (VEM 

Buitenlandse Zaken en Defensie) over "De Turkse 

inval in Syrië en het lot van de Belgische 

kinderen" (55000114P) 

- Christophe Lacroix aan Didier Reynders (VEM 

Buitenlandse Zaken en Defensie) over "De 

situatie in Syrië" (55000107P) 

- Peter De Roover aan Didier Reynders (VEM 

Buitenlandse Zaken en Defensie) over "De Turkse 

agressie in Syrië" (55000123P) 

 

04.01  François De Smet (DéFI): Dans les camps 

en Syrie se trouvent des enfants présentant un lien 

avec la Belgique: 69 d'après l'OCAM, 41 identifiés 

et localisés d'après le Délégué général aux droits de 

l'enfant. Il faut les rapatrier, parce que leur vie est 

en danger et aussi parce que les laisser là-bas 

revient à semer des graines de haine et de 

rancœur.  

 

 

Le Conseil national de sécurité a décidé de ne rien 

faire, la situation étant devenue trop dangereuse. La 

Belgique n'a rapatrié que six enfants. On a ignoré 

04.01  François De Smet (DéFI): In de kampen in 

Syrië verblijven er kinderen die een band hebben 

met België: 69 volgens het OCAD, van wie er 

volgens de Délégué général aux droits de l'enfant 

van de Franse Gemeenschap 41 geïdentificeerd en 

gelokaliseerd zijn. Zij moeten gerepatrieerd worden 

omdat hun leven in gevaar is en ook omdat we de 

kiemen leggen voor haat en wrok als we ze ginder 

laten. 

 

De Nationale Veiligheidsraad heeft besloten geen 

actie te ondernemen, omdat de situatie te gevaarlijk 

geworden was. België heeft slechts zes kinderen 
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les autres car leurs mères sont suspectées ou 

condamnées pour activités terroristes et parce que 

vous refusez tout retour d'adultes afin de les juger.  

 

 

 

Confirmez-vous le refus du Conseil national de 

sécurité de rapatrier les enfants? Regrettez-vous de 

ne pas les avoir rapatriés avant? Ne pourrait-on 

organiser un corridor humanitaire via la Turquie? 

 

gerepatrieerd. De anderen werden aan hun lot 

overgelaten omdat hun moeders verdacht werden 

van of veroordeeld werden voor terroristische 

activiteiten en omdat u weigert volwassenen te 

repatriëren om ze te berechten. 

 

Bevestigt u de weigering van de Nationale 

Veiligheidsraad om de kinderen te repatriëren? 

Betreurt u dat u ze niet eerder hebt gerepatrieerd? 

Kan er geen humanitaire corridor via Turkije 

georganiseerd worden? 

 

04.02  Georges Dallemagne (cdH): Les Kurdes 

sont mal payés pour avoir combattu le terrorisme à 

nos côtés. Une tragédie humanitaire est en cours 

dans le nord de la Syrie. Ras al-Aïn, où sont piégés 

des milliers de civils, est sous le siège de l'armée 

turque. Des bombes incendiaires au phosphore ou 

au napalm sont utilisées, au mépris du droit de la 

guerre.  

 

 

Contre l'avis des experts, du procureur fédéral ou 

de l'OCAM, le Conseil national de sécurité maintient 

que les djihadistes doivent être jugés au plus près 

du lieu de leurs crimes. Cette idée était déjà 

impraticable, elle devient absurde aujourd'hui. Nous 

avons perdu le contrôle de la situation. Des 

hommes extrêmement dangereux ont disparu dans 

la nature. La Belgique et l'Europe doivent prendre 

leurs responsabilités et venir en aide à ceux qui ont 

protégé notre sécurité.  

 

 

 

Quelle est votre stratégie? Soutiendrez-vous la 

demande kurde d'un corridor humanitaire?  

 

04.02  Georges Dallemagne (cdH): De Koerden 

krijgen stank voor dank voor hun bijdrage aan de 

strijd tegen IS aan de zijde van het Westen. Er 

voltrekt zich een humanitaire tragedie in het 

noorden van Syrië. Ras al-Ayn, een Syrische 

grensstad waar duizenden burgers vastzitten, wordt 

belegerd door het Turkse leger. Er worden fosfor- 

en napalmbommen gebruikt, ook al is dat in strijd 

met het oorlogsrecht. 

 

De Nationale Veiligheidsraad houdt, tegen het 

advies van de experts, de federale procureur en 

OCAD in, staande dat de jihadisten zo dicht 

mogelijk in de buurt van de plaats waar ze hun 

misdaden hebben begaan, berecht moeten worden. 

Dat idee was al onhaalbaar, maar is in de huidige 

omstandigheden gewoonweg absurd. We hebben 

geen controle meer over de situatie. Extreem 

gevaarlijke mannen zijn spoorloos verdwenen. 

België en Europa moeten hun verantwoordelijkheid 

opnemen en degenen die voor onze veiligheid 

gevochten hebben, de helpende hand reiken. 

 

Welke strategie volgt u? Zult u het Koerdische 

verzoek om een humanitaire corridor steunen?  

 

04.03  Jessika Soors (Ecolo-Groen): Notre 

sécurité nationale a été durement mise à l'épreuve 

au cours des dernières années. Une des principales 

recommandations formulées par la commission 

d'enquête sur les attentats terroristes consistait à 

affirmer le besoin d'une coordination renforcée. Or il 

semble que depuis lors, nous n'ayons enregistré 

aucun progrès en la matière. L'OCAM a confirmé 

hier qu'au moins deux combattants belges avaient 

disparu de la circulation après leur évasion en Syrie. 

Le gouvernement ignore tout de leurs projets. Il 

n'est cependant pas sans savoir que de jeunes 

enfants belges – qu'il avait promis de rapatrier – 

risquent leur vie dans des camps de réfugiés en 

Syrie. Dans le même temps, la situation en Syrie se 

complexifie d'heure en heure. Ces tergiversations 

minent notre sécurité nationale. 

 

Quelles mesures la Belgique prend-elle pour 

rapatrier ces enfants et pour que les combattants 

04.03  Jessika Soors (Ecolo-Groen): Onze 

nationale veiligheid is de afgelopen jaren zwaar op 

de proef gesteld en een van de belangrijkste 

aanbevelingen van de onderzoekscommissie na de 

terreuraanslagen was dat er nood was aan meer 

coördinatie. We staan vandaag blijkbaar nog geen 

stap verder. Het OCAD bevestigde gisteren dat 

minstens twee Belgische strijders na hun 

ontsnapping in Syrië van de radar zijn verdwenen. 

De regering weet niets over hun plannen. Zij weet 

wel dat jonge Belgische kinderen in 

levensbedreigende omstandigheden in Syrische 

vluchtelingenkampen zitten, ondanks haar belofte 

om ze terug te halen. En dat alles terwijl de 

toestand in Syrië met het uur complexer wordt. Dat 

getreuzel fnuikt onze nationale veiligheid.  

 

 

Wat doet België om die kinderen terug te halen en 

om ervoor te zorgen dat volwassen strijders niet van 
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adultes soient jugés et enfermés plutôt que de 

disparaître dans la nature? Quelles initiatives le 

gouvernement a-t-il également prises dans ce 

contexte d'escalade de la violence dans la région? 

 

de radar verdwijnen, maar worden berecht en 

opgesloten? Wat heeft de regering bijkomend 

gedaan in het licht van de escalaties in de regio? 

 

04.04  Yasmine Kherbache (sp.a): Ce que nous 

annoncions et craignions depuis longtemps s'est 

produit: cinq combattants belges de l'EI se sont 

échappés en Syrie. Depuis des mois, nous 

réclamons des actions concrètes, tant en matière 

de surveillance des combattants en Syrie qu'en ce 

qui concerne leur traduction en justice. Au début de 

cette année, le président Trump déclarait que les 

pays européens devaient prendre leurs 

responsabilités. Ces propos auraient dû nous 

alerter.  

 

Il y a deux ans, le gouvernement a décidé de 

rapatrier les jeunes enfants et de maintenir sur 

place les adultes, de les surveiller et de les juger. 

Cette décision implique d'assumer effectivement la 

responsabilité de cette surveillance et des 

jugements. Pour la surveillance, nous pouvons 

compter, selon le ministre De Crem, sur les 

Britanniques et les Américains; selon le ministre 

Geens, sur les Syriens et les Russes. La situation 

n'est pas claire. En ce qui concerne les jugements, 

le procureur Van Leeuw attend une décision du 

gouvernement. 

 

Quelles mesures concrètes le gouvernement 

prendra-t-il pour garantir la surveillance et un 

procès sérieux des combattants en Syrie? 

 

04.04  Yasmine Kherbache (sp.a): Datgene waar 

wij al lang voor waarschuwen is gebeurd: vijf 

Belgische IS'ers zijn ontsnapt in Syrië. Al maanden 

vragen wij om concrete acties, zowel wat de 

bewaking van de Syriëstrijders betreft als hun 

berechting. Begin dit jaar verkondigde president 

Trump dat de Europese landen hun 

verantwoordelijkheid moeten nemen. Dat had een 

alarmsignaal moeten zijn.  

 

 

 

Twee jaar geleden heeft de regering de beslissing 

genomen om jonge kinderen naar hier te laten te 

komen en de volwassenen daar te bewaken en te 

berechten. Die beslissing brengt de 

verantwoordelijkheid mee om ook effectief te 

zorgen voor die bewaking en berechting. Volgens 

minister De Crem kunnen wij voor de bewaking 

rekenen op de Britten en de Amerikanen, volgens 

minister Geens op de Syriërs en de Russen. Dat is 

niet bepaald duidelijk. Wat de berechting betreft, 

rekent procureur Van Leeuw op een 

regeringsbeslissing. 

 

Welke concrete maatregelen neemt de regering om 

de bewaking van de Syriëstrijders te garanderen en 

te zorgen voor een ernstige berechting? 

 

04.05 Michel De Maegd (MR): Je salue l'exercice 

de transparence d'hier en commission. Il nuance les 

discours humainement généreux mais parfois 

simplistes et dangereux pour la sécurité nationale. 

Cette dernière doit être la priorité. 

 

 

 

L'OCAM nous apprend que nous avons perdu tous 

nos canaux d'information en Syrie. Il est urgent de 

les rétablir pour gérer la situation, tant sur le plan 

humanitaire que sécuritaire. Il faut aussi éviter de 

donner l'image d'un gouvernement passif et 

renforcer le suivi constant en concertation avec le 

Conseil national de sécurité, tout en informant la 

population. 

 

 

Un profilage précis, au cas par cas, est nécessaire 

avant le rapatriement des mineurs d'âge de plus de 

cinq ans en Belgique. Pour les adultes, un procès 

doit avoir lieu, ici ou ailleurs. Il faut dialoguer au plus 

vite avec nos voisins afin de trouver une solution 

équilibrée.  

04.05  Michel De Maegd (MR): Ik ben tevreden 

over de transparantie die gisteren in de commissie 

aan de dag werd gelegd. Zo komt er wat nuance in 

het debat, dat nobel was vanuit menselijk 

perspectief, maar soms simplistisch en gevaarlijk 

voor de nationale veiligheid, die prioritair moet 

blijven. 

 

Van OCAD vernamen we dat we al onze 

informatiekanalen in Syrië kwijt zijn. Die kanalen 

moeten dringend hersteld worden om de situatie 

onder controle te krijgen, zowel op humanitair vlak 

als op veiligheidsvlak. De regering mag geen 

passieve indruk wekken en moet de situatie op de 

voet volgen, in samenspraak met de Nationale 

Veiligheidsraad. Daarbij moet de bevolking steeds 

ingelicht worden. 

 

Voor we minderjarigen ouder dan vijf jaar naar ons 

land laten terugkeren, dringt een nauwkeurige 

profilering zich op, geval per geval. Volwassenen 

moeten een proces krijgen, hier of elders. Om een 

evenwichtige oplossing te vinden, moet de dialoog 

met onze buurlanden zo snel mogelijk worden 
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 opgestart. 

 

04.06  Goedele Liekens (Open Vld): La situation 

est hautement préoccupante pour la population 

civile en Syrie, certes, mais aussi pour les citoyens 

de notre pays. La Belgique a été l'une des victimes 

les plus gravement touchées par le terrorisme de 

l'EI. On peut, dans ces conditions, s'interroger tout à 

fait légitimement sur ce qu'il adviendra des 

combattants de l'EI qui se trouvent dans la zone de 

conflit. Que se passera-t-il s'ils reviennent chez 

nous et commettent des attentats sur notre sol? 

Quid s'ils restent impunis? Ce sont là des questions 

qui préoccupent la population. 

 

La réponse est qu'il faut juger les combattants de 

l'EI sur place. C'est là que les crimes ont été 

commis et les témoignages peuvent y être 

recueillis. Nous suggérons de coopérer avec 

plusieurs pays, afin de garantir un procès équitable 

dans la région, dans le respect des droits humains. 

Que peut faire le gouvernement pour assurer aux 

combattants de l'EI un procès rapide, efficace et 

équitable? Des contacts à ce sujet ont-ils été établis 

avec d'autres pays?  

 

04.06  Goedele Liekens (Open Vld): De situatie is 

uiterst zorgwekkend, uiteraard voor de 

burgerbevolking in Syrië, maar ook voor de burgers 

van ons land. Ons land was een van de grootste 

slachtoffers van IS-terreur. De vraag wat er zal 

gebeuren met de IS-strijders in het conflictgebied, is 

dan ook een terechte zorg. Wat als deze strijders 

terugkomen en hier terreurdaden plegen? Wat als 

zij onbestraft blijven? Dat zijn vragen waar mensen 

van wakker liggen.  

 

 

 

Het antwoord is dat de strijders ginds berecht 

moeten worden. De misdaden zijn daar begaan, de 

getuigenissen zijn daar te vinden. Wij stellen voor 

om met meerdere landen samen te werken om in 

de regio te zorgen voor eerlijke berechting, met 

respect voor de mensenrechten. Hoe kan de 

regering ervoor zorgen dat de IS-strijders een snel, 

efficiënt en eerlijk proces krijgen? Zijn daarover 

contacten met andere landen? 

 

04.07  Ellen Samyn (VB): Le conflit entre les 

Kurdes et les Turcs pourrait avoir des 

conséquences importantes dans notre pays. Cinq 

terroristes de l'État islamique se sont déjà évadés et 

nous risquons d'assister à un nouvel afflux de 

réfugiés en Europe. Le patron de l'OCAM voudrait 

que les terroristes de Daech soient jugés et détenus 

en Belgique. Le gouvernement va-t-il suivre cet 

avis? Nous ne pouvons tout de même pas les faire 

tous venir dans notre pays? 

 

En 2016, le gouvernement belge et d'autres États 

de l'Union européenne ont conclu un accord avec 

Erdogan. Le Vlaams Belang avait averti le 

gouvernement que ce document ferait de nous le 

valet servile d'Erdogan. Quelle sera la réaction du 

gouvernement si Erdogan met à exécution sa 

menace d'ouvrir les portes de l'Europe aux 

réfugiés? 

 

04.07  Ellen Samyn (VB): Het conflict tussen de 

Koerden en de Turken kan grote gevolgen hebben 

voor ons land. Al vijf IS-terroristen zijn ontsnapt en 

er dreigt opnieuw een vluchtelingenstroom op gang 

te komen richting Europa. De topman van het 

OCAD wil IS-terroristen in België laten berechten en 

gevangen houden. Zal de regering dat advies 

volgen? Het kan toch niet de bedoeling zijn dat we 

deze mensen allemaal naar hier halen?  

 

 

In 2016 sloot de Belgische regering met de andere 

EU-landen een deal met Erdogan. Vlaams Belang 

waarschuwde de regering toen dat dit ons tot het 

schoothondje van Erdogan zou maken. Wat zal de 

regering doen als Erdogan zijn dreigement hard 

maakt en de poorten naar Europa openzet voor 

vluchtelingen? 

 

04.08  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Cela fait 

des mois que les experts tirent la sonnette d'alarme. 

Aujourd'hui, le chaos annoncé se produit avec 

l'invasion turque du nord-est de la Syrie, qui 

empêche les Kurdes de contrôler les camps où sont 

enfermés les combattants terroristes, notamment 

belges. Le gouvernement aurait dû agir. En 2017, il 

avait un accord de principe pour rapatrier les 

enfants de moins de dix ans. Six orphelins l'ont été 

mais soixante-neuf enfants belges séjournent 

encore dans ces camps dans des conditions 

désastreuses.  

04.08  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): De 

deskundigen slaan al maandenlang alarm. De 

voorspelde chaos wordt vandaag werkelijkheid met 

de Turkse invasie in het noordoosten van Syrië, 

waardoor de Koerden de controle verliezen over de 

kampen waar terreurstrijders, met name Belgen, 

opgesloten zitten. De regering had moeten 

ingrijpen. In 2017 had ze een principeakkoord om 

kinderen onder de tien jaar te repatriëren. Zes 

weeskinderen werden gerepatrieerd, maar er 

verblijven nog 69 Belgische kinderen onder 

rampzalige omstandigheden in die kampen. 
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D'après l'OCAM, nous perdons peu à peu le 

contrôle sur le terrain. Or ces combattants 

terroristes belges sont des bombes à retardement 

pour la sécurité nationale. J'espère que le 

gouvernement fédéral va enfin agir.  

 

 

Volgens OCAD verliezen we geleidelijk de controle 

op het terrein. Die Belgische terreurstrijders zijn 

echter tijdbommen voor de nationale veiligheid. Ik 

hoop dat de federale regering eindelijk in actie zal 

schieten. 

 

04.09  Christophe Lacroix (PS): La Turquie a 

lancé une opération militaire inacceptable en Syrie 

contre les forces kurdes qui étaient nos alliées dans 

la lutte contre l'islamisme radical. Les lourdes 

conséquences doivent nous inciter à agir pour 

pacifier la région et assurer la sécurité de notre 

pays. 

 

 

La position du gouvernement est floue. On ignore 

ce qu'a décidé le Conseil national de sécurité. Le 

Parlement doit être impliqué dans ces décisions 

importantes.  

 

Quelle position la Belgique défend-elle au niveau 

international? Quelles initiatives bi- et multilatérales 

a-t-elle prises? Quelle est l'attitude du 

gouvernement par rapport aux FTF et à leurs 

enfants?  

 

04.09  Christophe Lacroix (PS): Turkije heeft in 

Syrië een onaanvaardbare militaire operatie 

opgestart tegen de Koerdische strijdkrachten die 

onze bondgenoten waren in de strijd tegen het 

radicale islamisme. De ernstige gevolgen moeten 

ons ertoe aanzetten actie te ondernemen om de 

vrede in de regio te herstellen en de veiligheid van 

ons land te verzekeren. 

 

Het standpunt van de regering is onduidelijk. We 

weten niet wat de Nationale Veiligheidsraad beslist 

heeft. Het Parlement moet bij die belangrijke 

beslissingen betrokken worden. 

 

Welk standpunt verdedigt België op internationaal 

niveau? Welke bi- en multilaterale initiatieven heeft 

ons land genomen? Wat is de houding van de 

regering ten aanzien van de FTF's en hun 

kinderen? 

 

04.10 Peter De Roover (N-VA): Dès lors qu'elle 

abordait les aspects géopolitiques, j'avais adressé 

ma question au ministre des Affaires étrangères. En 

janvier, le président Trump avait demandé aux pays 

européens quelle serait leur contribution pour veiller 

à ce que la Turquie ne franchisse par la frontière. 

Dans l'espoir que la situation se tasse, l'Europe a 

ensuite nié le problème. Aujourd'hui, les cartes sont 

profondément rebattues. À la suite du retrait des 

États-Unis, le président Assad a repris la main avec 

son allié russe. Les Kurdes, lâchés par l'Occident, 

ont été contraints de conclure une alliance contre 

nature avec le régime syrien. 

 

 

 

Comment allons-nous gérer cette nouvelle donne? 

L'accord conclu avec la Turquie était destiné à 

gagner du temps pour que l'Europe puisse assurer 

elle-même la protection de ses frontières 

méridionales. Elle n'a malheureusement guère pris 

de mesures à cette fin.  

 

L'Union européenne est-elle consciente de 

l'urgence de cette protection? Notre ministre 

plaidera-t-il dans ce sens?  

 

04.10  Peter De Roover (N-VA): Mijn vraag was 

aan de minister van Buitenlandse Zaken gericht 

omdat ze over de geopolitieke aspecten gaat. In 

januari vroeg president Trump aan de Europese 

landen welke bijdrage ze zouden leveren om ervoor 

te zorgen dat Turkije de grens niet overschrijdt. 

Europa heeft het probleem vervolgens genegeerd in 

de hoop dat het wel zou overgaan. Vandaag 

hebben we te maken met een ingrijpende 

gamechanger. Door de terugtrekking van de VS 

heeft president Assad het roer weer in handen, 

samen met de Russen. De Koerden, in de steek 

gelaten door het Westen, zagen zich genoodzaakt 

een monsterverbond te sluiten met het Syrische 

regime. 

 

Hoe gaan wij om met deze nieuwe situatie? De 

Turkijedeal met Erdogan was bedoeld om tijd te 

winnen, zodat Europa zijn zuidgrens zelf zou 

kunnen beschermen. Daar is helaas weinig werk 

van gemaakt.  

 

 

In welke mate is de urgentie daarvan op Europees 

vlak doorgedrongen? Zal onze minister daarvoor 

pleiten? 

 

04.11  Koen Geens, ministre (en néerlandais): Je 

souhaiterais commenter la situation géopolitique 

préoccupante en Syrie sous les angles des affaires 

étrangères, de la sécurité nationale et des droits 

04.11 Minister Koen Geens (Nederlands): Ik wil de 

zorgwekkende geopolitieke situatie in Syrië 

toelichten op het vlak van respectievelijk 

buitenlandse zaken, de nationale veiligheid en de 
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humains.  

 

mensenrechten. 

 

(En français) Nous évaluons la situation au jour le 

jour. Nos services de sécurité ont fait un progrès 

énorme en établissant une situation d'information 

assez précise.  

 

Premièrement, la Belgique a condamné l'opération 

militaire unilatérale turque dans le nord-est de la 

Syrie. Pour nous, cette opération est inacceptable et 

il doit y être mis un terme immédiat. Avec les autres 

pays européens membres du Conseil de sécurité, la 

Belgique a tout de suite saisi le Conseil pour un 

débat sur la situation.  

 

 

L'opération turque aura de lourdes conséquences 

humanitaires, avec des dizaines de victimes civiles 

et plus de 160 000 personnes qui ont fui les zones 

de combat. Le ministre des Affaires étrangères a 

reçu le directeur général de l'Organisation 

internationale pour les migrations, M. Vitorino, pour 

exprimer ses profondes préoccupations et avoir une 

vue précise de la situation sur le terrain. 

 

 

La Belgique et l'Union européenne n'accepteront 

pas la réinstallation forcée de réfugiés syriens dans 

la zone que la Turquie veut mettre sous son 

contrôle dans le nord de la Syrie. 

 

(Frans) We evalueren de situatie dagelijks. Onze 

veiligheidsdiensten hebben enorme vooruitgang 

geboekt door een redelijk accurate 

informatievergaring op poten te zetten. 

 

Ten eerste heeft België de eenzijdige Turkse 

militaire operatie in het noordoosten van Syrië 

veroordeeld. Voor ons is die operatie 

onaanvaardbaar en moet ze onmiddellijk worden 

stopgezet. Samen met de andere Europese landen 

die lid zijn van de Veiligheidsraad, heeft België de 

Raad onmiddellijk gevraagd een debat over de 

situatie te organiseren. 

 

De Turkse operatie zal ernstige humanitaire 

gevolgen hebben, met tientallen burgerslachtoffers 

en meer dan 160.000 personen die de 

gevechtszones ontvlucht zijn. De minister van 

Buitenlandse Zaken heeft de directeur-generaal van 

de Internationale Organisatie voor Migratie, de 

heer Vitorino, ontvangen om zijn diepe bezorgdheid 

te uiten en een duidelijk beeld van de situatie ter 

plaatse te krijgen. 

 

België en de Europese Unie zullen niet aanvaarden 

dat er Syrische vluchtelingen gedwongen hervestigd 

worden in het gebied dat Turkije in het noorden van 

Syrië onder zijn controle wil brengen. 

 

(En néerlandais) L'incursion turque dans le territoire 

syrien entraîne des conséquences graves pour la 

stabilité de l'ensemble de la région. Toutefois, 

l'incidence sur les rapports de force en Syrie n'est 

pas encore claire. 

 

Par ailleurs, l'opération conduite par Ankara met en 

danger la lutte de la coalition internationale contre 

l'État islamique. C'est pourquoi la Belgique a 

appuyé la proposition d'organiser une réunion des 

membres de la coalition anti-Daech à l'exclusion, 

bien sûr, de la Turquie. Cette rencontre aura lieu le 

28 octobre à Washington. Les opérations 

orchestrées par Erdogan feront également l'objet de 

discussions au Conseil européen de cette semaine. 

En outre, la Belgique a fermement condamné, au 

sein de l'OTAN, l'attitude de la Turquie. 

 

D'éventuelles sanctions devront être définies sur le 

plan européen. Ainsi, il a déjà été décidé de mettre 

immédiatement fin à l'octroi de licences 

d'exportation d'armes vers la Turquie. Nos trois 

Régions ont été claires à ce sujet. 

 

(Nederlands) De Turkse inval heeft ernstige 

gevolgen voor de stabiliteit van de hele regio, maar 

de impact op de machtsverhoudingen binnen Syrië 

is alsnog onduidelijk. 

 

 

De Turkse operatie brengt daarnaast de strijd van 

de internationale coalitie tegen IS in gevaar. België 

steunde daarom het voorstel om de anti-IS-coalitie 

– zonder Turkije uiteraard – bijeen te roepen, wat 

zal gebeuren op 28 oktober in Washington. Dit komt 

deze week ook aan bod op de Europese Raad. 

Daarnaast heeft België de Turkse operatie sterk 

veroordeeld binnen de NAVO. 

 

 

 

 

Eventuele sancties moeten vastgelegd worden op 

Europees niveau. Zo werd al beslist om de 

toekenning van uitvoervergunningen van wapens 

naar Turkije onmiddellijk stop te zetten. Onze drie 

Gewesten hebben hierin klare taal gesproken. 

 

(En français) S'agissant des FTF belges et de leurs 

enfants, les chiffres varient en fonction des 

paramètres utilisés. À ce stade, 43 adultes 

(Frans) Voor Belgische FTF's en hun kinderen 

variëren de cijfers naargelang de gehanteerde 

parameters. Op dit moment zijn er 43 volwassenen, 
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(hommes et femmes) et 56 enfants sont localisés 

dans des camps ou des prisons. Ce n'est donc pas 

une estimation du nombre total de FTF qui se 

trouvent dans la région. 

 

 

Cinq enfants et une jeune adulte ont été rapatriés 

en juin. Pour les autres mineurs, nous sommes 

bloqués par l'impossibilité pratique de séparer les 

enfants de leurs mères. C'est la conséquence de 

l'attitude des Kurdes ainsi que des organisations 

humanitaires internationales. 

 

 

Le retour des mineurs est donc impossible à 

organiser sans admettre celui de leurs mères.  

 

 

Quant aux adultes, la position du gouvernement 

belge est identique à celle de ses partenaires 

européens: il est préférable que ces FTF soient 

poursuivis et jugés dans la région. Nous avons 

négocié pour que la justice irakienne puisse les 

juger dans le respect des droits de l'homme.  

 

zowel mannen als vrouwen, en 56 kinderen 

gelokaliseerd. Het gaat dan over personen die in 

een kamp of een gevangenis zitten, en dus niet 

over een schatting van het totale aantal FTF's in de 

regio. 

 

In juni werden er vijf kinderen en een 

jongvolwassene gerepatrieerd. Wat de andere 

minderjarigen betreft, is het de praktische 

onmogelijkheid om de kinderen van hun moeder te 

scheiden die ons tegenhoudt. Dat is een gevolg van 

de houding van de Koerden en van de 

internationale humanitaire organisaties. 

 

De repatriëring van de minderjarigen is dus 

onmogelijk te organiseren zonder ook de moeders 

te laten terugkeren. 

 

Wat de volwassenen betreft, is het standpunt van 

de Belgische regering identiek aan dat van haar 

Europese partners: het is verkieslijker dat die FTF's 

ter plaatse vervolgd en berecht worden. We hebben 

bedongen dat het Iraakse gerecht ze kan berechten 

met inachtneming van de mensenrechten. 

 

Aucun des partenaires européens ne modifie pour 

l'instant sa position sur ce point malgré la situation 

dans la région. Des discussions sont en cours avec 

l'Irak. Il ne s'agit pas d'y faire juger les FTF à tout 

prix. La question des garanties humanitaires, en 

termes de droits fondamentaux, est évidemment un 

élément principal dans ces discussions. 

 

Ondanks de situatie in de regio wijzigt geen enkele 

Europese partner momenteel zijn standpunt 

dienaangaande. Er worden gesprekken gevoerd 

met Irak. Het is niet de bedoeling om de FTF's daar 

te allen prijze te laten berechten. De kwestie van de 

humanitaire garanties, en meer bepaald de 

eerbiediging van de grondrechten, staat uiteraard 

centraal in die gesprekken.  

 

(En néerlandais) Le Conseil de sécurité des Nations 

Unies suit la situation de près. 

 

Le risque que des FTF reviennent dans le pays en 

passant inaperçus existe, mais il est limité. Il 

convient de le mettre en balance avec les risques 

qu'entraînerait le rapatriement d'une cinquantaine 

de ces FTF. 

 

La procédure existante avec le hotspot en Turquie 

fonctionne et elle sera étendue si des FTF belges 

sont découverts. 

 

Nous prenons à cœur les observations qui sont 

formulées concernant la sécurité nationale et les 

droits humains. Nous ne pouvons toutefois pas 

oublier le pacte qui nous unit aux alliés européens. 

De plus, il ne serait évidemment pas judicieux 

d'annoncer certaines mesures longtemps à 

l'avance.  

 

(Nederlands) De VN-Veiligheidsraad volgt dit van 

dichtbij op. 

 

Het risico van 'onder de radar' terugkerende FTF's 

bestaat, maar is beperkt. Het moet worden 

afgewogen tegen de risico's die de repatriëring van 

een vijftigtal FTF'ers met zich zou meebrengen. 

 

 

De procedure met de hotspot in Turkije werkt goed 

en zal uitgebreid worden indien er Belgische FTF's 

worden aangetroffen. 

 

De opmerkingen die geventileerd worden inzake de 

nationale veiligheid en de mensenrechten, nemen 

we ter harte. We mogen echter niet vergeten dat we 

samen met de Europese geallieerden in een pact 

zitten. Bovendien kan het natuurlijk nooit verstandig 

zijn om bepaalde maatregelen lang op voorhand 

aan te kondigen. 

 

04.12  François De Smet (DéFI): J'ai des doutes 

quant à la capacité à obtenir des garanties en 

termes de droits humains de pays comme l'Irak et 

04.12  François De Smet (DéFI): Of landen als 

Irak en Syrië momenteel garanties kunnen geven 

op het stuk van de eerbiediging van de 
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la Syrie actuellement.  

 

Personne ne vous demande de séparer les enfants 

de leurs mères! Le refus du gouvernement de faire 

revenir des adultes l'empêche de faire revenir les 

enfants au nom de l'unité familiale. C'est quand 

même très cynique! 

 

Même si nous sommes dans un ensemble 

européen, rien n'empêcherait de rapatrier ces 

enfants avec leurs mères, et de juger et condamner 

celles-ci pour leurs actes. C'est la seule solution à 

la fois humanitaire et sécuritaire.  

 

mensenrechten, daar heb ik wel twijfel over. 

 

Niemand vraagt u om kinderen te scheiden van hun 

moeder! De weigering van de regering om 

volwassenen te laten terugkeren belet u kinderen te 

laten terugkeren, want dan zouden gezinnen 

uiteengerukt worden. Dat is wel heel cynisch! 

 

Ook al werken we in een Europees kader, niets 

belet ons die kinderen terug te halen samen met 

hun moeder, en die vrouwen vervolgens te 

berechten en te veroordelen voor hun daden. Dat is 

de enige oplossing die zowel uit een humanitair als 

uit een veiligheidsoogpunt verdedigbaar is. 

 

04.13  Georges Dallemagne (cdH): J'entends 

votre indignation. J'entends aussi déjà les 

ricanements du président turc face à ces 

indignations, puisque dans les faits, il n'y a eu 

absolument aucune sanction, aucune réaction 

véritable de nos gouvernements.  

 

L'immense majorité de nos jihadistes sont 

aujourd'hui en Syrie et nous aurons donc à traiter 

soit avec Assad, soit avec les Turcs. La piste de la 

justice irakienne semble donc caduque. C'est à 

travers la Turquie que tous les jihadistes européens 

sont partis et sont revenus commettre des attentats. 

C'est la coopération qui nous attend en matière de 

justice. 

 

 

Nous connaissons par ailleurs les deux Belges qui 

se sont échappés. L'un s'est signalé comme 

décédé (il ne l'est pas), l'autre était volontaire pour 

des attentats terroristes en Europe. Voilà le résultat 

de votre politique en matière de sécurité.  

 

04.13  Georges Dallemagne (cdH): U bent 

verontwaardigd. Maar ik stel ook vast dat de Turkse 

president de verontwaardiging weghoont, want in de 

praktijk blijft een krachtige reactie van onze 

regeringen uit, en sancties volgen er ook al niet. 

 

 

De grote meerderheid van onze jihadisten bevindt 

zich momenteel in Syrië, en we zullen dus ofwel met 

Assad, ofwel met de Turken moeten praten. Het 

denkspoor om de jihadisten door de Iraakse justitie 

te laten berechten, is dus niet meer aan de orde. 

Alle Europese jihadisten zijn via Turkije uitgereisd, 

en zijn via Turkije teruggekeerd om aanslagen te 

plegen. Dat is dus de justitiële samenwerking die 

we mogen verwachten/ 

 

We weten wie de twee Belgen zijn die ontsnapt zijn. 

Een van hen heeft zijn eigen dood in scène gezet, 

maar blijkt nog in leven te zijn, de andere had zich 

opgegeven als vrijwilliger om terreuraanslagen te 

plegen in Europa. Dat is dus het resultaat van uw 

veiligheidsbeleid. 

 

04.14 Jessika Soors (Ecolo-Groen): En temps 

normal, j'apprécie le ton rassurant du ministre, mais 

pas dans ce débat. Nous avons besoin d'actions! 

Selon Child Focus, il est tout à fait possible de 

rapatrier les enfants sans les mères. Mon groupe a 

déposé une proposition de résolution qui va dans ce 

sens. 

 

Le ministre n'a en outre aucun plan pour retrouver 

la trace des deux FTF qui se sont évadés, mais 

renvoie à une réunion qui aura lieu dans deux 

semaines. Si le gouvernement n'agit toutefois pas 

rapidement, c'est notre sécurité nationale qu'il met 

en péril. 

 

04.14  Jessika Soors (Ecolo-Groen): Normaliter 

kan ik de geruststellende toon van de minister 

smaken, maar niet in dit debat. We hebben daden 

nodig! Volgens Child Focus is het wél mogelijk de 

kinderen zonder de moeders te repatriëren. Mijn 

fractie heeft daarover een voorstel van resolutie 

ingediend. 

 

De minister heeft bovendien geen plan om de twee 

ontsnapte FTF's op te sporen, maar verwijst naar 

een vergadering binnen twee weken. Als de 

regering echter niet spoedig optreedt, zet ze onze 

nationale veiligheid op het spel. 

 

04.15  Yasmine Kherbache (sp.a): Depuis des 

mois déjà, nous n'entendons rien de concret quant 

à l'organisation de la surveillance, dans la région, 

des combattants partis en Syrie. Il est par ailleurs 

04.15  Yasmine Kherbache (sp.a): Al maanden 

horen wij niets concreet over de organisatie van de 

bewaking van de Syriëstrijders in de regio. 

Daarnaast is het noodzakelijk dat er voldoende 
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nécessaire que des éléments de preuve suffisants 

soient collectés afin d'éviter toute impunité. Pas 

plus tard qu'hier, le procureur fédéral Van Leeuw 

disait encore à la Chambre qu'il attendait pour cela 

une décision du gouvernement. Qu'attend dès lors 

le ministre pour affecter les moyens humains et 

matériels nécessaires afin de faire en sorte que ces 

criminels puissent être jugés en bonne et due 

forme. 

 

bewijsmateriaal wordt verzameld om straffeloosheid 

te vermijden. Gisteren zei federaal procureur Van 

Leeuw nog in de Kamer dat hij daarvoor op een 

regeringsbeslissing wacht. Wel, waarop wacht de 

minister dan nog om de nodige mensen en 

middelen in te schakelen om ervoor te zorgen dat 

deze criminelen op een ernstige manier berecht 

kunnen worden? 

 

04.16  Michel De Maegd (MR): Les nouvelles de 

Syrie créent un sentiment anxiogène légitime. Les 

citoyens ont besoin de réponses sur la question 

syrienne, tant pour l'aspect sécuritaire 

qu'humanitaire. Le gouvernement doit avoir un 

message clair et prendre des décisions justes pour 

apaiser la population et améliorer le "vivre-

ensemble". 

 

04.16  Michel De Maegd (MR): De berichten uit 

Syrië zorgen begrijpelijkerwijze voor 

angstgevoelens bij onze bevolking. De burgers 

hebben nood aan antwoorden in verband met de 

Syrische kwestie, zowel met betrekking tot de 

veiligheid als inzake het humanitaire aspect. De 

regering moet helder communiceren en de juiste 

beslissingen nemen om de bevolking gerust te 

stellen en het samenleven te verbeteren.  

 

04.17  Goedele Liekens (Open Vld): J'ai vu de 

mes propres yeux les tragédies humanitaires dans 

les camps. Les enfants devraient en être extraits le 

plus rapidement possible. Notre principale 

préoccupation reste toutefois la sécurité de la 

population belge. Les individus potentiellement 

dangereux – et des mères peuvent l'être aussi – 

doivent rester sur place et aucun combattant de l'EI 

ne peut partir impuni. Ces djihadistes doivent être 

jugés sur place par des tribunaux hybrides. S'ils 

reviennent en Belgique, ils représenteront toujours 

un risque ou ils risquent d'être acquittés, faute de 

preuves. 

 

Après toutes ces palabres, il est temps de 

"conclure". 

 

La présidente Je félicite Mme Liekens pour sa 

première intervention. (Applaudissements) 

 

04.17  Goedele Liekens (Open Vld): Ik heb de 

humanitaire tragedies in de kampen met eigen ogen 

kunnen zien. We zouden echt zo snel mogelijk de 

kinderen daar moeten weghalen. De veiligheid van 

de Belgische bevolking blijft echter onze 

hoofdbezorgdheid. De potentieel gevaarlijke 

mensen – en dat kunnen ook de moeders zijn – 

moeten daar blijven en geen enkele IS-strijder mag 

ongestraft wegraken. Zij moeten ter plaatse berecht 

worden voor hybride rechtbanken. Als ze naar hier 

komen, blijven ze een risico vormen of kunnen ze 

zelfs door een gebrek aan bewijzen worden 

vrijgesproken.  

 

Na alle blabla is het nu tijd voor de boemboem. 

 

 

De voorzitter: Ik wens mevrouw Liekens proficiat 

met haar maidenspeech. (Applaus) 

 

04.18  Ellen Samyn (VB): J'espère que si la 

Turquie ouvre ses frontières, le gouvernement sera 

prêt à affronter une situation d'urgence. La situation 

actuelle confirme une fois de plus qu'il est 

impossible de conclure des accords avec le régime 

d'Erdogan. Nous insistons, dès lors, pour que l'UE 

mette un terme aux négociations d'adhésion avec la 

Turquie. Le gouvernement doit protéger la 

population et ne doit plus jamais autoriser le 

moindre terroriste à remettre les pieds en Belgique.  

 

04.18  Ellen Samyn (VB): Ik hoop dat de regering 

voorbereid is op een noodsituatie indien Turkije de 

poorten zou openzetten. Nogmaals wordt duidelijk 

dat er met het regime-Erdogan geen deals gesloten 

kunnen worden. Wij dringen dan ook aan op de 

stopzetting van de toetredingsonderhandelingen 

van de EU met Turkije. De regering moet onze 

mensen beschermen en mag geen enkele terrorist 

ooit nog opnieuw binnenlaten in ons land. 

 

04.19  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Selon les 

services de sécurité, la plupart des enfants sont 

dans le camp d'Al-Hol, en dehors de la zone de 

combat. Il est donc possible de les rapatrier. 

 

Le procureur fédéral a souligné que l'Irak, où la 

peine de mort s'applique, n'offrait pas de garantie 

04.19  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Volgens de 

veiligheidsdiensten bevinden de meeste kinderen 

zich in het kamp Al-Hol, buiten de gevechtszone. Zij 

kunnen dus naar België gebracht worden. 

 

De federale procureur heeft benadrukt dat de 

fundamentele vrijheden in Irak, waar de doodstraf 
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du respect des libertés fondamentales. Nous 

n'avons plus le temps d'attendre un hypothétique 

tribunal international. Nous devons assurer notre 

sécurité nationale et sauver ces enfants. 

 

wordt uitgevoerd, niet gewaarborgd zijn. We hebben 

geen tijd meer om te wachten tot er misschien een 

internationaal tribunaal wordt opgericht. We moeten 

de veiligheid van ons land verzekeren en die 

kinderen redden. 

 

04.20  Christophe Lacroix (PS): L'opération turque 

doit cesser. La Belgique doit en tirer les 

conséquences. Nos priorités doivent être de lutter 

contre Daech et d'assurer notre sécurité.  

 

 

Pour juger les FTF, il faut créer un tribunal 

international qui respecte nos normes juridiques. 

 

 

Il faut au plus vite sortir les enfants belges de ce 

chaos. Nous avons demandé l'audition des services 

compétents pour l'accompagnement. 

 

04.20  Christophe Lacroix (PS): De Turkse 

operatie moet stopgezet worden. België moet daar 

gevolgen aan verbinden. De strijd tegen IS en de 

verzekering van onze veiligheid moeten prioritair 

blijven. 

 

Om de FTF's te berechten moet er een 

internationaal tribunaal opgericht worden, waarbij 

onze rechtsnormen gerespecteerd worden. 

 

We moeten de Belgische kinderen zo snel mogelijk 

uit die chaotische situatie bevrijden. We hebben om 

een hoorzitting gevraagd van de diensten die 

bevoegd zijn voor hun begeleiding. 

 

04.21  Peter De Roover (N-VA): Le ministre n'a 

pas été en mesure d'apporter beaucoup de 

solutions parce qu'il n'y en a pas. Nous sommes 

face à une situation inédite. Si nous n'y prêtons pas 

attention, nous pourrions être contraints de 

défendre les Turcs, ceux-ci étant nos alliés à 

l'OTAN. Aujourd'hui, nous avons une nouvelle 

preuve que la Turquie ne peut devenir membre de 

l'UE. La sécurité de la frontière méridionale de 

l'Europe doit, une fois de plus, être inscrite en 

bonne place à l'ordre du jour de l'UE. Nous 

pourrions en arriver à la conclusion désagréable 

que nous serons peut-être obligés d'engager des 

discussions avec les autorités syriennes sur la 

situation des FTF. 

 

04.21  Peter De Roover (N-VA): Veel oplossingen 

heeft de minister niet kunnen geven, maar die zijn 

er gewoon ook niet. Er is nu immers een nieuwe 

situatie ontstaan. En als we niet opletten, zijn we 

misschien nog verplicht om de kant van de Turken 

te gaan verdedigen, want dat is een NAVO-

bondgenoot. Uiteraard wordt vandaag nogmaals 

bewezen dat Turkije geen lid kan worden van de 

EU. De beveiliging van de Europese zuidergrens 

moet opnieuw hoog op de Europese agenda 

komen. En we zullen tot het onprettige besef 

moeten komen dat we wellicht verplicht zullen zijn 

om met de Syrische autoriteiten te gaan praten over 

de situatie van de FTF's.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Florence Reuter à Koen Geens 

(VPM Justice et Régie des Bâtiments) sur "La 

lutte contre les violences conjugales" 

(55000111P) 

 

05 Vraag van Florence Reuter aan Koen Geens 

(VEM Justitie en Regie der Gebouwen) over "De 

strijd tegen partnergeweld" (55000111P) 

 

05.01  Florence Reuter (MR): Les violences 

conjugales sont plus présentes que jamais dans 

l'actualité. La France a lancé un Grenelle des 

violences conjugales.  

 

En 2019, il y a déjà eu dix-neuf féminicides. Chaque 

jour, des abus et des violences sont constatés. Une 

étude de l'UCL vient de montrer que dans huit cas 

sur dix, après la rupture, les violences se 

poursuivent pendant cinq ans.  

 

Les pays qui ont pris des mesures fortes obtiennent 

des résultats. En Espagne, des tribunaux 

spécifiques ont été créés. La justice a 72 heures 

05.01  Florence Reuter (MR): Partnergeweld is 

meer dan ooit actueel. Frankrijk heeft een nationaal 

debat over partnergeweld gelanceerd. 

 

 

In 2019 hebben er al negentien vrouwenmoorden 

plaatsgevonden. Elke dag worden er misbruiken en 

geweld gerapporteerd. Uit een recente studie van 

de UCL blijkt dat in acht van de tien gevallen het 

geweld na de breuk vijf jaar aanhoudt. 

 

De landen die krachtige maatregelen genomen 

hebben, boeken resultaten. In Spanje werden er 

specifieke rechtbanken opgericht. Het gerecht heeft 
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pour ouvrir un dossier en cas de plainte. Un procès 

peut être ouvert en 15 jours, avec placement de 

bracelet électronique. Si l'auteur s'approche de sa 

victime, la police a dix minutes pour agir. 

 

 

 

Les entités fédérées ont pris des mesures de 

prévention et d'accompagnement. Quelles sont les 

mesures fédérales? Vous avez rappelé en 

commission Justice que nous avions des outils en 

la matière. 

 

72 uur de tijd om in geval van een klacht een 

dossier te openen. Een proces kan binnen 

15 dagen opgestart worden, terwijl de verdachte 

onder elektronisch toezicht geplaatst wordt. Als de 

dader zijn slachtoffer benadert, heeft de politie tien 

minuten om in te grijpen. 

 

De deelgebieden hebben preventieve en 

flankerende maatregelen genomen. Wat zijn de 

federale maatregelen? U hebt er in de commissie 

voor Justitie aan herinnerd dat we ter zake over 

instrumenten beschikken. 

 

Les mesures que je viens de citer – qui existent en 

Espagne – peuvent-elles être appliquées dans notre 

pays? Nous devons apporter une réponse à ces 

femmes victimes de violences. 

 

Kunnen de maatregelen die ik zojuist heb vermeld, 

en die onder meer in Spanje van kracht zijn, in ons 

land toegepast worden? We moeten een antwoord 

bieden aan deze vrouwen die dagelijks het 

slachtoffer van geweld zijn. 

 

05.02  Koen Geens, ministre (en français): La lutte 

contre la violence domestique constitue une priorité. 

Une circulaire fédérale adoptée en 2006 prévoit des 

magistrats de référence, la focalisation sur la 

victime et l'élaboration par les procureurs de plans 

d'action dans chaque arrondissement.  

 

De plus, nous avons trouvé une sanction 

particulière à appliquer par le ministère public: 

l'interdiction de résidence, renforcée par la loi du 

5 mai 2019. En vertu de cette disposition, l'intéressé 

qui enfreint cette interdiction est plus sévèrement 

puni.  

 

À l'échelle des Communautés, l'approche des 

Family Justice Centers a été choisie. Cette formule 

existe au Limbourg et à Anvers. Pour moi, cela 

devrait exister dans chaque province, mais cela 

ressort des Communautés. 

 

 

Nous avons également instauré une exception 

légale au secret professionnel en cas de 

concertation entre différents services (médecin, 

police, procureur, etc.). J'ajoute que nous avons 

installé des chambres spécialisées au sein des 

tribunaux, leur offrant la possibilité de nommer des 

magistrats spécialisés. J'y suis particulièrement 

favorable.  

 

05.02 Minister Koen Geens (Frans): De strijd tegen 

partnergeweld is een prioriteit. Een in 2006 

goedgekeurde federale circulaire voorziet in 

referentiemagistraten, een focus op het slachtoffer 

en het opstellen van actieplannen door de 

procureurs in elk arrondissement. 

 

Daarnaast hebben we een bijzondere sanctie 

gevonden die door het openbaar ministerie 

toegepast kan worden: het verblijfsverbod, 

geschraagd door de wet van 5 mei 2019. Op grond 

van die bepaling wordt wie dat verbod overtreedt 

strenger gestraft. 

 

Op het niveau van de Gemeenschappen werd er 

geopteerd voor de aanpak via de Family Justice 

Centers. Die formule bestaat in Limburg en 

Antwerpen. Wat mij betreft zou dit in elke provincie 

moeten bestaan, maar dat is een 

gemeenschapsmaterie. 

 

We hebben ook een wettelijke uitzondering op het 

beroepsgeheim ingevoerd in geval van overleg 

tussen verschillende diensten (artsen, politie, 

procureur, enz.). Ten slotte voeg ik er nog aan toe 

dat we bij de rechtbanken gespecialiseerde kamers 

opgericht hebben, en ze de mogelijkheid geboden 

hebben om gespecialiseerde rechters te benoemen. 

Ik ben hier een overtuigd voorstander van. 

 

Enfin, le ministre De Crem, le ministre Peeters et 

moi-même avons signé une circulaire ministérielle 

relative à l'alarme harcèlement pour les cas où un 

risque mortel de violence est identifié entre ex-

partenaires et ce dans le cadre d'un projet pilote à 

Gand. 

 

Ten slotte hebben minister De Crem, minister 

Peeters en ikzelf in het kader van een proefproject 

in Gent een ministeriële omzendbrief met 

betrekking tot het stalkingalarm ondertekend dat 

slachtoffers van levensbedreigende stalking door 

ex-partners in staat stelt snel de hulpdiensten te 

verwittigen. 

 

05.03  Florence Reuter (MR): J'entends qu'il existe 05.03  Florence Reuter (MR): Ik begrijp dat er 
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des initiatives volontaristes et des projets pilotes, 

mais ce qui compte vraiment, c'est la rapidité 

d'intervention. J'insiste également sur le suivi de 

l'auteur des faits après la rupture. Mon groupe avait 

déposé une proposition de loi favorisant le bracelet 

électronique pour l'auteur de violences conjugales. 

Je pense qu'il faut continuer en ce sens. 

 

voluntaristische initiatieven worden ontwikkeld en 

proefprojecten worden opgezet, maar wat echt telt 

is de snelheid van de interventie. Ik benadruk 

tevens het belang van de follow-up van de dader 

van de feiten na de breuk. Mijn fractie heeft een 

wetsvoorstel ingediend dat ertoe strekt meer te 

opteren voor de elektronische enkelband voor 

partnergeweldplegers. Ik denk dat wij op die weg 

moeten voortgaan.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La présidente: Je réitère mon appel au respect des 

temps de parole impartis aux uns et aux autres. 

 

De voorzitter: Ik roep eenieder nogmaals op om 

zich aan de spreektijden te houden.  

 

06 Question de Franky Demon à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "La manifestation 

d'Extinction Rebellion" (55000115P) 

 

06 Vraag van Franky Demon aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

betoging van Extinction Rebellion" (55000115P) 

 

06.01 Franky Demon (CD&V): La manifestation 

d'Extinction Rebellion de samedi dernier était une 

manifestation d'un tout autre genre que celles des 

"brosseurs du climat". Cette organisation a 

apparemment pu manifester librement dans la zone 

neutre, ce qui est normalement interdit. Des 

manifestants ont même tenté de pénétrer dans les 

jardins du palais royal. Sur la place Royale, les 

transports en commun étaient paralysés. La police 

est intervenue juste un peu trop tard. On a 

immédiatement vu apparaître toutes sortes de 

vidéos sur les réseaux sociaux et certaines 

personnes évoquaient la violence disproportionnée 

utilisée par des policiers. 

 

Qui est responsable de l'ordre public lors de 

pareilles manifestations à Bruxelles? Pourquoi n'a-t-

on pas réagi d'emblée à la manifestation dans la 

zone neutre? Sur quelle base les services de l'ordre 

sont-ils intervenus et ont-ils procédé à des 

arrestations? Si des violences policières excessives 

ont été commises, va-t-on y consacrer une enquête 

et un suivi? La procédure sera-t-elle adaptée? Que 

pense le ministre des déclarations du représentant 

du syndicat SLFP Police? 

 

06.01  Franky Demon (CD&V): De betoging van 

Extinction Rebellion verleden zaterdag was wel een 

heel andere soort betoging dan die van de 

klimaatspijbelaars. Die organisatie kon blijkbaar vrij 

betogen in de neutrale zone, hetgeen normaliter 

verboden is. Betogers probeerden zelfs de tuinen 

van het koninklijk paleis binnen te dringen. Op het 

Koningsplein zat het openbaar vervoer strop. De 

politie heeft net iets te laat ingegrepen. Op de 

sociale media waren er onmiddellijk allerlei filmpjes 

te zien en sommigen deden uitspraken over 

buitensporig geweld door politiemensen. 

 

 

 

Wie is er verantwoordelijk voor de openbare orde bij 

dergelijke manifestaties in Brussel? Waarom is er 

niet van in het begin opgetreden tegen de betoging 

in de neurale zone? Op basis waarvan hebben de 

ordediensten opgetreden en arrestaties verricht? 

Indien er buitensporig politiegeweld zou geweest 

zijn, wordt dit dan onderzocht en opgevolgd? Wordt 

de werkwijze aangepast? Hoe staat de minister 

tegenover de uitspraken van de vertegenwoordiger 

van de vakbond VSOA Politie? 

 

06.02  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Le 12 octobre, la police bruxelloise a arrêté 

435 activistes pour le climat de l'organisation 

Extinction Rebellion. Comme nous avons tous pu le 

voir, les activistes ont tenté d'occuper les jardins du 

palais royal et ont dressé des barrages sur et autour 

de la place Royale. Ils se trouvaient donc bel et bien 

dans la zone neutre. 

 

Environ 1 000 manifestations ont lieu chaque année 

à Bruxelles. Je ne dispose pas d'un inventaire de ce 

qui serait précisément une manifestation "de 

gauche" ou une manifestation "de droite". (Sourires) 

06.02 Minister Pieter De Crem (Nederlands): Op 

12 oktober heeft de Brusselse politie 

435 klimaatactivisten van de organisatie Extinction 

Rebellion opgepakt. De actievoerders probeerden, 

zoals wij allen konden zien, de tuinen van het 

koninklijk paleis te bezetten en wierpen blokkades 

op en rond het Koningsplein op. Dat is wel degelijk 

binnen de neutrale zone. 

 

In Brussel vinden er ongeveer 1.000 betogingen per 

jaar plaats. Ik beschik niet over een inventaris over 

wat precies een 'linkse' dan wel een 'rechtse' 

betoging zou zijn. (Glimlachjes) Is bijvoorbeeld een 
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Doit-on par exemple considérer qu'une 

manifestation d'agriculteurs ou une manifestation 

pour l'indépendance catalane ou pour une pension 

minimum plus élevée est de gauche ou de droite? 

 

boerenbetoging of een betoging voor Catalaanse 

onafhankelijkheid of voor een hoger 

minimumpensioen links of rechts?  

 

Quelle qu'en soit la nature, la gestion d'une 

manifestation doit toujours être abordée sur la base 

d'une analyse de risques préalable minutieuse et 

objective. L'interdiction de pénétrer dans la zone 

neutre doit être impérativement respectée. Il est 

inadmissible que des militants pour le climat, dans 

ce cas précis, exercent une pression quasi 

physique sur les élus de notre démocratie et sur les 

responsables politiques. 

 

Il faut intervenir immédiatement lors de chaque 

infraction. La tolérance zéro est ici de mise. Je 

demanderai au Centre de crise national et au 

bourgmestre de Bruxelles d'y veiller tout 

particulièrement.  

 

La politique relative aux forces de l'ordre à Bruxelles 

est une compétence dévolue prioritairement au 

bourgmestre de la ville. C'est surtout à ce niveau 

qu'il convient de réfléchir aux moyens d'éviter à tout 

prix la répétition de tels incidents. 

 

En ce qui concerne les violences policières 

présumées, j'ai demandé immédiatement le rapport 

du Centre de crise. Il fait état d'une intervention 

extrêmement professionnelle de la part des 

services d'ordre samedi dernier. Je n'en suis pas 

étonné car nous disposons de corps de police 

excellents que ce soit à l'échelon local ou fédéral.  

 

Selon les médias, les manifestants d'Extinction 

Rebellion avaient planifié bien à l'avance les 

provocations dans la zone neutre aux abords du 

palais royal à l'origine des violences policières.  

 

Elke betoging dient op basis van een grondige en 

neutrale voorafgaande risicoanalyse op een 

identieke manier te worden aangepakt. Er moet 

daarbij absoluut respect zijn voor de vrijwaring van 

de neutrale zone. Het kan niet dat in dit geval 

klimaatactivisten haast fysiek druk uitoefenen op 

onze democratische verkozenen en de 

beleidsmakers. 

 

 

Bij elke overtreding moet er onmiddellijk worden 

opgetreden. Dit is een kwestie van nultolerantie. Ik 

zal het crisiscentrum en de Hoge Ambtenaar van 

Brussel vragen om in het bijzonder daarop toe te 

zien. 

 

Het beleid inzake de ordediensten in Brussel is in 

de eerste plaats de bevoegdheid van de 

burgemeester. Vooral op dat niveau moet de nodige 

reflectie gebeuren om dit soort van incidenten in de 

toekomst absoluut te vermijden. 

 

Inzake het vermeend politiegeweld heb ik 

onmiddellijk het verslag van het crisiscentrum 

opgevraagd. Dat meldt dat de ordediensten 

zaterdag zeer professioneel hebben opgetreden. Dit 

verbaast niet, want wij beschikken over een 

uitmuntend lokaal en federaal politiekorps. 

 

 

Volgens de media werd het uitlokken van 

politiegeweld in de neutrale zone aan het koninklijk 

paleis door Extinction Rebellion ruim op voorhand 

gepland. 

 

Si la violence à l'égard des policiers est toujours 

inacceptable et ce en tous lieux, ceci vaut 

également pour toute violence disproportionnée de 

la part des services de police à l'égard de 

manifestants. 

 

Le chef de corps bruxellois a diligenté entre-temps 

une enquête, dont j'attends les résultats.  

 

Geweld tegen de politie is altijd en overal 

ontoelaatbaar, maar dat geldt eveneens voor 

disproportioneel geweld van politiediensten tegen 

betogers. 

 

 

De Brusselse korpschef heeft intussen een 

onderzoek bevolen. Ik wacht de resultaten daarvan 

af. 

 

06.03  Franky Demon (CD&V): Je me réjouis 

d'entendre que le ministre compte agir, car il faut 

garantir le respect de la zone neutre. Le 

bourgmestre de Bruxelles doit aussi s'en tenir à 

cette règle. 

 

Je n'ai pas voulu parler de manifestants "de 

gauche" ou "de droite". J'espère, en revanche, 

06.03  Franky Demon (CD&V): Ik ben blij dat de 

minister actie zal ondernemen, want de neutrale 

zone moet gerespecteerd blijven. Ook de 

burgemeester van Brussel moet zich aan die regel 

houden. 

 

Ik heb het zelf niet willen hebben over linkse of 

rechtse betogers. Ik hoop wel dat er actie zal 
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qu'une action sera entreprise à l'égard du 

bourgmestre de Bruxelles. 

 

worden ondernomen ten aanzien van de 

burgemeester van Brussel. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Tom Van Grieken à Maggie De 

Block (Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "Les propos de la ministre sur le 

besoin de nouvelles places d'accueil pour les 

demandeurs d'asile" (55000101P) 

 

07 Vraag van Tom Van Grieken aan Maggie De 

Block (Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "De uitspraak van de minister over 

de bijkomende nood aan opvangplaatsen voor 

asielzoekers" (55000101P) 

 

07.01  Tom Van Grieken (VB): Ce pays passe 

d'une crise de l'asile à l'autre. Les ministres et les 

secrétaires d'État se succèdent, mais le flux 

migratoire atteignant notre pays ne fléchit pas. 

 

En 2018, sous l'ancien secrétaire d'État, 

M. Francken, le nombre de demandes d'asile a 

augmenté de 20 %. En 2019, sur les 9 mois durant 

lesquels Mme De Block a été en charge de cette 

matière, nous avons enregistré 15 % de demandes 

d'asile en plus. Dans ce pays, les journées portes 

ouvertes, c'est tous les jours. Mais ce sont des 

journées portes ouvertes onéreuses aux frais du 

contribuable. 

 

La ministre a demandé un supplément de budget 

en février, en juin et en octobre. La facture s'élève 

déjà à 411 millions d'euros et ce n'est pas fini. La 

ministre a en effet déclaré ce matin à la radio qu'il 

serait nécessaire de prévoir 500 à 600 places 

d'accueil supplémentaires par mois.  

 

Cette évolution ne s'arrêtera-t-elle donc jamais? 

Combien de places d'accueil supplémentaires la 

ministre a-t-elle créées? Combien désire-t-elle 

encore y ajouter? 

 

07.01  Tom Van Grieken (VB): Dit land sleept zich 

van asielcrisis naar asielcrisis. Ministers en 

staatssecretarissen komen en gaan, maar de 

asielstroom naar ons land blijft maar duren. 

 

In 2018, onder voormalig staatssecretaris Francken, 

steeg het aantal asielaanvragen met 20 %. Op 

9 maanden tijd in 2019, onder minister De Block, 

waren er 15 % meer asielaanvragen. In dit land is 

het permanent opendeurdag, maar dan wel een 

dure opendeurdag op kosten van de 

belastingbetaler 

 

 

 

De minister heeft extra geld gevraagd in februari, in 

juni en in oktober. Het kostenplaatje loopt op 

411 miljoen euro. En nog zijn de grenzen blijkbaar 

niet bereikt. De minister zei namelijk deze morgen 

op de radio dat er 500 à 600 extra opvangplaatsen 

per maand nodig zullen zijn.  

 

Houdt het dan nooit op? Hoeveel extra 

opvangplaatsen heeft de minister gecreëerd? En 

hoeveel wil zij er nog bij? 

 

07.02  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

C'est un secret de polichinelle: depuis l'été 2018, le 

taux d'occupation du réseau d'accueil connaît une 

hausse continue, avec environ 500 personnes par 

mois. Cette situation restera probablement 

inchangée au cours des prochains mois. Le flux 

entrant est plus important, mais la raison principale 

est essentiellement que le flux sortant est nettement 

inférieur. Nos institutions chargées de l'asile 

manquent en effet d'effectifs.  

 

07.02 Minister Maggie De Block (Nederlands): Het 

is geen geheim: sinds de zomer van 2018 stijgt de 

bezetting in het opvangnetwerk continu met 

ongeveer 500 personen per maand. Dit zal 

waarschijnlijk ook de komende maanden zo zijn. De 

instroom is wel degelijk hoger, maar de 

voornaamste reden is vooral dat de uitstroom veel 

lager is. De bestaffing van onze asielinstanties is 

immers te klein. 

 

Grosso modo, l'afflux de demandeurs d'asile est 

redevenu identique à celui que nous avons connu 

ces dix dernières années. 

 

En raison du manque de personnel dans les 

services d'asile, le nombre de décisions a chuté, ce 

qui posait problème. J'ai immédiatement pris ce 

problème à bras-le-corps. J'ai introduit une seule 

demande de fonds. M. Van Grieken confond les 

Het niveau van de asielinstroom ligt momenteel 

grosso modo opnieuw op het niveau van de voorbije 

tien jaar. 

 

De beduidende daling van het aantal beslissingen 

door een tekort aan personeel bij onze 

asielinstanties was problematisch. Ik heb dat tekort 

meteen aangepakt. Ik heb daarvoor één keer geld 

gevraagd. De heer Van Grieken verwart duidelijk de 
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douzièmes provisoires avec cette demande unique. 

J'ai utilisé les fonds pour renforcer de manière 

drastique l'effectif des services d'asile, pour investir 

dans des campagnes de dissuasion, pour accélérer 

le traitement et pour créer un supplément 

indispensable de capacité d'accueil.  

 

Il est beaucoup plus difficile aujourd'hui 

qu'auparavant de trouver des lieux et d'ouvrir des 

centres d'accueil. Je comprends que la population 

soit inquiète. Toutefois, l'organisation de l'accueil 

des migrants est et reste une obligation légale. 

Selon la législation nationale et internationale, tout 

demandeur d'asile a droit, dans notre pays, au gîte 

et au couvert (un lit, un bain et du pain). 

M. Van Grieken peut avoir son opinion, mais nous 

n'allons pas jeter les gens à la rue.  

 

voorlopige twaalfden met een eenmalige geldvraag. 

Ik heb dat geld gebruikt om de asielinstanties te 

versterken met heel wat meer personeel, om in te 

zetten op ontradingscampagnes, om behandelingen 

veel vlugger te laten verlopen en om een 

noodgedwongen opvangcapaciteit bij te creëren.  

 

Het is vandaag veel moeilijker om opvanglocaties te 

vinden en te openen dan voorheen. Mensen zijn 

bezorgd en ik begrijp dat. Het is en blijft echter een 

wettelijke opdracht om opvang te organiseren. Wie 

in dit land asiel aanvraagt, heeft volgens de 

nationale en internationale wetgeving recht op bed, 

brood en bad. De heer Van Grieken heeft natuurlijk 

zijn mening, maar wij gaan zeker geen mensen op 

straat zetten.  

 

C'est surtout à l'échelon européen que se situent 

les solutions structurelles. La semaine dernière à 

Luxembourg, j'ai une fois encore prôné une 

coopération et une solidarité accrues entre les États 

membres, pas uniquement à l'égard des États 

membres frontaliers, mais aussi à l'égard d'autres 

qui, à l'instar de la Belgique, sont au fond victimes 

de migration secondaire. 

 

Le sujet redevient d'actualité à la suite du conflit en 

Syrie. La situation peut alimenter des inquiétudes 

sur l'arrivée en Belgique d'une éventuelle nouvelle 

vague de demandeurs d'asile. Nous devrons donc 

être vigilants au cours des prochains mois. Il faut 

veiller à augmenter les départs des demandeurs 

d'asile – le mouvement est en marche, même s'il 

n'a pas encore atteint sa vitesse de croisière – et à 

maintenir le nombre d'arrivées au plus bas.  

 

De structurele oplossingen zitten vooral op 

Europees niveau. Ik heb in Luxemburg vorige week 

nogmaals geijverd voor een betere samenwerking 

en voor meer solidariteit tussen de lidstaten, niet 

alleen ten overstaan van lidstaten-grenslanden, 

maar ook lidstaten zoals ons land die eigenlijk 

slachtoffer zijn van secundaire migratie. 

 

 

Door het conflict in Syrië is een en ander weer 

actueel. Zo kan er bezorgdheid ontstaan dat dit 

aanleiding zal geven tot een nieuwe stroom van 

asielzoekers naar hier. Daarom moeten wij ook in 

de volgende maanden goed. Wij moeten erover 

waken dat de uitstroom verhoogt – dat is al bezig, 

hoewel nog niet op volle kruissnelheid – en dat de 

instroom zo laag mogelijk blijft. 

 

07.03  Tom Van Grieken (VB): Je suis en 

désaccord sur de nombreuses déclarations de la 

ministre. Nul n'ignore qui paie la facture de la 

migration de masse que la ministre doit s'efforcer 

de gérer. La population en a ras-le-bol de devoir 

payer la note de la crise migratoire. Beaucoup de 

parlementaires pensent pouvoir influer sur tout et 

même sur le réchauffement climatique, mais il est 

apparemment impossible de canaliser ou d'arrêter 

la migration. Nos concitoyens ont bien compris que 

les réfugiés doivent être accueillis dans leur région 

d'origine, qu'il faut verrouiller les frontières 

extérieures de l'Europe et que nous devons 

contrôler minutieusement nos propres frontières. Il 

faut par-dessus tout mettre finalement en œuvre 

une véritable politique de retour. Au lieu d'accueillir 

plus de réfugiés, il faut en rapatrier plus. En 

pratique, le masterplan élaboré par le 

gouvernement il y a quelques années pour gérer le 

retour des demandeurs d'asile a plutôt viré au 

disasterplan.  

07.03  Tom Van Grieken (VB): Ik ben het met heel 

wat uitspraken van de minister oneens. Eenieder 

weet wie de rekening betaalt van de massamigratie 

die de minister moet proberen te beheren. Onze 

mensen zijn het spuugzat om de factuur van de 

asielcrisis te moeten betalen. Veel Kamerleden 

denken dat wij alles kunnen beïnvloeden, tot zelfs 

de opwarming van de aarde toe, maar blijkbaar 

kunnen wij migratie niet sturen of stoppen. De 

bevolking heeft wél door dat vluchtelingen moeten 

opgevangen worden in hun eigen regio, dat de 

Europese buitengrenzen op slot moeten en dat we 

onze eigen grenzen grondig moeten controleren. En 

bovenal moet eindelijk werk gemaakt worden van 

een echt terugkeerbeleid. Wij moeten niet meer 

mensen opvangen, maar net meer mensen 

terugsturen. Het masterplan van de regering voor 

de terugkeer van enkele jaren geleden is in de 

praktijk eerder een disasterplan gebleken.  
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Patrick Prévot à Maggie De Block 

(Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "L'enquête de Solidaris sur 

l'impact des inégalités sur la santé" (55000102P) 

 

08 Vraag van Patrick Prévot aan Maggie De Block 

(Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "Het onderzoek van Solidaris over 

de impact van ongelijkheid op de gezondheid" 

(55000102P) 

 

08.01  Patrick Prévot (PS): Un Belge sur cinq vit 

sous le seuil de pauvreté, parmi lesquels beaucoup 

de travailleurs et d'enfants. Ces personnes 

s'interrogent quotidiennement sur la possibilité de 

payer le loyer, manger correctement, payer les 

voyages scolaires. Tous doivent faire des choix, 

très souvent au détriment de la santé qui passe au 

second plan devant la nécessité de nourrir les 

enfants. 

 

Une étude de Solidaris montre qu'un Belge sur 

quatre postpose ou renonce aux soins de santé 

faute de moyens. C'est inacceptable! Si vous aviez 

été attentive aux signaux de Solidaris, vous et votre 

gouvernement auriez eu une politique plus humaine 

en la matière. Le Bureau du Plan révèle aussi que 

le bien-être des personnes à revenus moyens s'est 

détérioré à cause de la dégradation de leur santé. 

Le KCE indique que la proportion de personnes 

reportant des soins est plus élevée que la moyenne 

européenne. Et la Commission européenne estime 

que la Belgique est le pays où l'inégalité d'accès 

aux soins est la plus marquée. 

 

08.01  Patrick Prévot (PS): Een op de vijf Belgen 

leeft onder de armoedegrens, onder wie veel 

werknemers en kinderen. Die mensen worstelen 

dagelijks met de vraag of ze hun huur zullen kunnen 

betalen, gezond en voldoende zullen kunnen eten, 

de schoolreisjes zullen kunnen betalen. Ze moeten 

allen keuzes maken, vaak ten koste van hun 

gezondheid, die ondergeschikt is aan de noodzaak 

om hun kinderen te voeden. 

 

Een studie van Solidaris toont aan dat een op de 

vier Belgen de gezondheidszorg uitstelt of ervan 

afziet wegens gebrek aan middelen. Dat is 

onaanvaardbaar! Als u aandacht had besteed aan 

de signalen van Solidaris, zouden u en de regering 

een menselijker beleid op dat vlak gevoerd hebben. 

Het Planbureau wijst er ook op dat het welzijn van 

de mensen met een gemiddeld inkomen 

verslechterd is als gevolg van de achteruitgang van 

hun gezondheid. Volgens het KCE is het 

percentage mensen dat medische zorg uitstelt in 

België hoger dan het Europese gemiddelde. De 

Europese Commissie is dan weer van oordeel dat in 

België, in vergelijking met de andere EU-landen, de 

toegang tot de gezondheidszorg het meest ongelijk 

is. 

 

Le gouvernement n'a pas répondu à l'urgence 

sociale. Que comptez-vous faire, aujourd'hui et 

demain? 

 

De regering had tijdens de vorige legislatuur geen 

antwoord op de sociale urgentie. Wat zult u 

vandaag en in de toekomst doen? 

 

08.02  Maggie De Block, ministre (en français): La 

question étant la cause de ces inégalités et leurs 

solutions, le gouvernement Michel a créé 

210 000 emplois et octroyé toutes les enveloppes 

bien-être, augmentant ainsi les indemnités. 

L'activation est une compétence régionale, mais 

nous avons travaillé avec le VDAB, le Forem, Actiris 

et l'AviQ à la réinsertion des malades de longue 

durée et des chômeurs. 

 

Selon l'OMS, cinq domaines contribuent aux 

inégalités de santé en Europe. La sécurité 

financière en explique 35 %, les conditions de vie, 

29 %, le capital humain, 19 %, les conditions de 

travail, 7 % et l'accessibilité aux soins, 10 %. Des 

revenus assurés sont donc essentiels pour lutter 

contre ces inégalités alors que les soins de santé 

ne contribuent que pour 10 % dans le niveau de 

08.02 Minister Maggie De Block (Frans): Wat de 

oorzaak van deze ongelijkheid en de oplossingen 

ervoor betreft, kan ik u zeggen dat de regering-

Michel 210.000 banen gecreëerd heeft en alle 

welvaartsenveloppes heeft toegekend, zodat de 

uitkeringen verhoogd konden worden. Activering is 

een gewestbevoegdheid, maar we hebben samen 

met de VDAB, Forem, Actiris en AviQ gewerkt aan 

de re-integratie van langdurig zieken en werklozen. 

 

Volgens de Wereldgezondheidsorganisatie zijn er 

vijf factoren die de ongelijkheid op het stuk van 

gezondheid in Europa in stand houden en in de 

hand werken. De ongelijkheid wordt voor 35 % 

verklaard door financiële precariteit, voor 29 % door 

de levensomstandigheden, voor 19 % door het 

menselijke kapitaal, voor 7 % door de 

arbeidsomstandigheden en voor 10 % door de 
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santé. Et sur ces 10 %, les soins de santé 

abordables représentent 12 % de l'influence totale 

des soins de santé sur les inégalités en santé. 

 

 

 

 

 

La qualité des soins reste fondamentale et nous y 

avons travaillé pendant cinq ans. 

 

Nous avons diminué les paiements directs en la 

matière, les faisant passer de 17,5 % en 2013 à 

14,9 % en 2016. 

 

toegankelijkheid van de zorg. Een gewaarborgd 

inkomen is dus van fundamenteel belang om de 

ongelijkheid tegen te gaan, en het 

gezondheidsniveau wordt maar voor 10 % bepaald 

door de gezondheidszorg. En de betaalbaarheid 

van de gezondheidszorg vertegenwoordigt slechts 

12 % van die 10 %. 

 

De kwaliteit van de zorg blijft van vitaal belang, en 

daar hebben we vijf jaar lang over gewaakt. 

 

We hebben de rechtstreekse betalingen, de out of 

pocketbijdragen, verminderd van 17,5 % in 2013 

naar 14,9 % in 2016. 

 

Le rapport de l'OMS ne prône pas une médecine 

gratuite mais préconise des initiatives aidant à 

garantir l'accessibilité aux soins de santé. Nous 

l'avons fait pendant cinq ans et davantage de gens 

ont bénéficié de soins de santé meilleurs. Tous les 

rapports constatent que l'accessibilité est réelle 

chez nous. 

 

 

Je vous conseille donc de consulter aussi les 

études de l'OMS! 

 

In zijn rapport bepleit de WHO geen gratis 

geneeskunde, maar dringt het aan op initiatieven ter 

ondersteuning van de toegankelijkheid van de 

gezondheidszorg. Dat hebben we vijf jaar lang 

gedaan, en meer mensen hebben een betere 

gezondheidszorg genoten. In alle rapporten wordt 

vastgesteld dat er bij ons sprake is van echte 

toegankelijkheid. 

 

Ik raad u dus aan om ook de studies van de WHO 

te lezen! 

 

08.03  Patrick Prévot (PS): Plutôt que répondre à 

ce que vous alliez faire, vous avez rappelé les 

mesurettes du gouvernement mais, à vous 

entendre, les inégalités de santé sont une fatalité. 

Or, c'est la conséquence de vos choix politiques 

désastreux: deux milliards d'économies dans les 

soins de santé, l'augmentation de la consultation 

chez les spécialistes et de certains médicaments, le 

refus de dispense d'avancer le montant des 

consultations aux plus fragiles et aux malades 

chroniques.  

 

Il est inadmissible que nos concitoyens fassent 

passer leurs soins de santé au second plan. Nous 

demandons le remboursement des soins de base 

chez le généraliste, le dentiste et le psychologue et, 

pour cela, il faut une sécurité sociale forte et cela 

n'a pas été le choix de votre gouvernement. Si vous 

persistez, vous serez coupables de non-assistance 

à personne en danger! 

 

08.03  Patrick Prévot (PS): In plaats van te zeggen 

wat u zult doen, hebt u herinnerd aan de halfbakken 

maatregeltjes van de regering, maar als ik u zo 

hoor, is ongelijkheid in de gezondheidszorg 

onvermijdelijk. Welnu, dat is het gevolg van uw 

rampzalige beleidskeuzes: er werd twee miljard 

bespaard in de gezondheidszorg, een consultatie bij 

de specialist werd duurder, net zoals bepaalde 

geneesmiddelen, en u weigerde de derde-

betalersregeling voor de meest kwetsbaren en de 

chronisch zieken. 

 

We kunnen niet toestaan dat onze medeburgers 

zichzelf gezondheidszorg ontzeggen. Wij vragen dat 

de basiszorg bij de huisarts, de tandarts en de 

psycholoog wordt terugbetaald. Daarvoor is er een 

sterke sociale zekerheid nodig en daar heeft uw 

regering niet voor gekozen. Als u zo verder doet, 

zult u zich schuldig maken aan het niet verlenen van 

hulp aan personen in nood!  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Nadia Moscufo à Maggie De 

Block (Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "L'explosion du nombre de 

travailleurs invalides" (55000116P) 

 

09 Vraag van Nadia Moscufo aan Maggie De 

Block (Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "De exponentiële toename van het 

aantal langdurig arbeidsongeschikten" 

(55000116P) 

 

09.01  Nadia Moscufo (PVDA-PTB): Les 

Mutualités Libres relèvent un nombre record de 

09.01  Nadia Moscufo (PVDA-PTB): Volgens de 

Onafhankelijke Ziekenfondsen is het aantal 
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maladies de longue durée: 430 000 travailleurs 

malades de longue durée, chiffre honteux de votre 

politique antisociale. Nous vous avions prévenus 

d'une telle conséquence de vos politiques 

d'allongement de carrière. 

 

J'ai travaillé 21 ans chez ALDI. Savez-vous ce que 

c'est de porter des charges lourdes, de travailler de 

08 h 30 à 19 h 30, d'assortir les rayons, de 

dépanner une caissière débordée par les clients et 

le manque de personnel? Et tout cela, dans le cadre 

d'un temps partiel au salaire indécent. 

 

 

La détérioration des conditions de travail, relevée 

par les mutualités, touche les secteurs où travaillent 

principalement les femmes. Les infirmières mènent 

des actions depuis des semaines, à raison. En vingt 

ans, le taux d'invalidité des femmes est passé de 4 

à 10 %. 

 

 

Pendant cinq ans, vous avez mis la pression sur les 

travailleurs pour les réintégrer sur le marché du 

travail. Or, votre parcours d'intégration est inefficace 

et est "une machine à licencier", selon la FGTB. 

 

 

N'est-il pas temps de remettre en cause cette 

chasse aux travailleurs malades? 

 

Ensuite, les patrons sont absents de votre politique 

de responsabilisation. Les mutuelles proposent de 

déplacer celle-ci sur la prévention ainsi que des 

indemnités plus élevées. Que pensez-vous de cette 

proposition que nous soutenons? 

 

langdurig zieke werknemers tot een recordhoogte 

gestegen, met name 430.000, een schandalig cijfer 

dat uw antisociaal beleid weerspiegelt. We hebben 

u gewaarschuwd voor een dergelijk gevolg van uw 

beleid van loopbaanverlenging. 

 

Ik heb 21 jaar voor ALDI gewerkt. Weet u hoe het is 

om zware lasten te dragen, van 8.30 tot 19.30 uur 

te werken, de rekken te vullen en in te vallen voor 

een kassierster die als gevolg van het 

personeelstekort overspoeld wordt door klanten? En 

dat alles in het kader van deeltijdwerk met een karig 

loon. 

 

De achteruitgang van de arbeidsomstandigheden, 

waar de ziekenfondsen op wijzen, heeft gevolgen 

voor de sectoren waarin voornamelijk vrouwen 

werken. De verpleegkundigen voeren terecht al 

weken actie. In twintig jaar tijd is de 

invaliditeitsgraad bij de vrouwen van 4 naar 10 % 

gestegen. 

 

Gedurende vijf jaar hebt u druk uitgeoefend op de 

werknemers om ze te re-integreren op de 

arbeidsmarkt. Uw integratietraject is echter 

inefficiënt en is volgens het ABVV 'een 

ontslagmachine'. 

 

Is het niet tijd om die jacht op zieke werknemers ter 

discussie te stellen? 

 

Vervolgens zijn de werkgevers de grote afwezigen 

in uw responsabiliseringsbeleid. De ziekenfondsen 

stellen voor dat u uw beleid meer zou richten op 

preventie en hogere vergoedingen. Wat vindt u van 

dat voorstel waar we achter staan? 

 

09.02  Maggie De Block, ministre (en français): 

Depuis vingt ans, il y a plus d'invalides pour 

différentes raisons. 

 

 

La population vieillissante fait augmenter les 

incapacités de longue durée car les risques 

augmentent avec l'âge. 

 

Nous observons une progression des affections 

musculo-squelettiques et des problèmes 

psychiques. 

 

La prévention a été un des fers de lance de ma 

politique, via différentes mesures. Ainsi, les 

résultats de plusieurs projets-pilotes consacrés au 

burn-out sont attendus pour l'an prochain. Nous 

devons poursuivre sur cette voie. 

 

 

Il faut aussi donner toutes les chances à ceux qui 

09.02 Minister Maggie De Block (Frans): Het 

aantal personen die onder het stelsel van de 

invaliditeit vallen, is de voorbije twintig jaar om 

diverse redenen gestegen. 

 

Door de vergrijzing neemt het aantal langdurig 

arbeidsongeschikten toe, want het risico stijgt met 

de leeftijd. 

 

We stellen een toename vast van het aantal 

aandoeningen van het bewegingsapparaat en 

psychische problemen. 

 

Preventie was een van de speerpunten van mijn 

beleid, die we via verschillende maatregelen 

gestalte hebben gegeven. De resultaten van 

meerdere proefprojecten omtrent burn-out worden 

tegen volgend jaar verwacht. We moeten die weg 

blijven bewandelen. 

 

Wie wil werken en ook kàn werken, moet daartoe 
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veulent travailler et qui sont en mesure de le faire. 

Nous avons pris des outils de réinsertion sur 

mesure tant à la mutuelle que chez l'employeur, par 

un système de travail plus simple et avantageux 

pendant la maladie. Le nombre d'autorisations à 

reprendre progressivement le travail augmente. Le 

nombre de trajets de recyclage avec suivi du 

médecin conseil est en hausse. Le nombre 

d'invalides augmente moins rapidement 

qu'auparavant. 

 

alle kansen krijgen. We hebben tools aangereikt 

voor re-integratie op maat, zowel aan de 

ziekenfondsen als aan de werkgevers, door een 

eenvoudiger en voordelige arbeidsregeling tijdens 

de ziekteperiode aan te bieden. Het aantal 

toestemmingen om geleidelijk aan weer aan het 

werk te gaan, beweegt zich in stijgende lijn. Het 

aantal omscholingstrajecten, met een follow-up 

door de adviserend arts, neemt toe. Het aantal 

mensen met een invaliditeitsuitkering stijgt minder 

snel dan vroeger.  

 

Je veux qu'on change le paradigme de l'incapacité 

de travail en celui de la capacité de travail, qu'on 

regarde ce que les personnes peuvent encore faire 

et non pas ce qu'elles ne savent plus faire. Ceci 

requiert un état d'esprit constructif et des efforts tant 

du secteur soignant, des mutuelles, des patients 

que de leur employeur. 

 

Ik wil een paradigmaverschuiving van de 

arbeidsongeschiktheid naar de arbeidsgeschiktheid. 

Ik wil dat men kijkt naar wat deze mensen wél nog 

kunnen, niet naar wat ze niet meer kunnen. Dit 

vereist een constructieve ingesteldheid, en 

inspanningen van de zorgsector, de ziekenfondsen, 

de patiënten zelf én de werkgever. 

 

09.03  Nadia Moscufo (PVDA-PTB): Ces 

personnes souhaiteraient travailler mais le monde 

du travail ne le leur permet pas. Sept personnes sur 

dix qui suivent le parcours de réintégration sont 

finalement licenciées parce que le patron ne leur 

octroie pas un travail adapté. Ce sont les patrons 

les vrais responsables, c'est à eux de payer! 

 

09.03  Nadia Moscufo (PVDA-PTB): Deze mensen 

willen werken, maar de arbeidsmarkt weert hen. 

Zeven van de tien personen die een re-

integratietraject volgen, worden uiteindelijk toch 

ontslagen, omdat hun baas geen aangepast werk 

aanbiedt. De werkgevers zijn de echte 

verantwoordelijken, zij moeten betalen! 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Questions jointes de 

- Melissa Depraetere à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "Le manque 

de moyens du Fonds Gaz et Électricité" 

(55000112P) 

- Greet Daems à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "La précarité 

énergétique d'une famille sur cinq" (55000117P) 

 

10 Samengevoegde vragen van 

- Melissa Depraetere aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "Het gebrek 

aan voldoende middelen voor het Fonds Gas en 

Elektriciteit" (55000112P) 

- Greet Daems aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De energie-

armoede bij één op vijf gezinnen" (55000117P) 

 

10.01 Melissa Depraetere (sp.a): Sous le 

gouvernement actuel, la facture d'électricité des 

ménages a augmenté de plusieurs centaines 

d'euros. Cette hausse est particulièrement 

problématique pour les familles dans la précarité. 

Elles peuvent certes faire appel au Fonds Gaz 

Électricité, mais là aussi, le gouvernement faillit à sa 

tâche puisqu'il ne libère pas suffisamment de 

moyens pour alimenter ce Fonds. Un Belge sur cinq 

est contraint de faire des économies sur le gaz, 

l'électricité et le chauffage. Il y a un sérieux 

problème: les prix de l'électricité explosent, la 

pauvreté augmente, mais les moyens accordés au 

Fonds Gaz Électricité ne sont pas revus à la 

hausse, alors que cela pourrait avoir des 

répercussions positives majeures sur la lutte contre 

la pauvreté. 

 

La ministre est-elle prête à investir davantage dans 

10.01  Melissa Depraetere (sp.a): Onder de 

huidige regering is de elektriciteitsfactuur gestegen 

met honderden euro, wat vooral problematisch is 

voor gezinnen moeilijk rondkomen. Zij kunnen een 

beroep doen op het Fonds Gas en Elektriciteit, 

maar ook daar blijft de regering in gebreke, door dat 

Fonds onvoldoende te spijzen. Nochtans moet één 

op vijf Belgen noodgedwongen besparen op gas, 

elektriciteit en verwarming. Hier klopt dus iets niet: 

de elektriciteitsfacturen stijgen pijlsnel, de armoede 

neemt toe, maar de middelen voor het Fonds 

worden niet verhoogd, terwijl men hiermee net een 

wezenlijke impact zou hebben op de 

armoedebestrijding. 

 

 

 

 

Is de minister bereid om extra middelen te 
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le Fonds Gaz Électricité?  

 

investeren in het Fonds Gas en Elektriciteit?  

 

10.02  Greet Daems (PVDA-PTB): C'est 

aujourd'hui la Journée internationale pour 

l'élimination de la pauvreté. En Belgique aussi, la 

pauvreté est un problème crucial auquel tous nos 

gouvernements devraient s'attaquer. Dans notre 

pays, une famille sur cinq vit dans la précarité 

énergétique, alors que les factures d'électricité et de 

gaz n'ont cessé d'augmenter, jusqu'à plus de 60 % 

sous le gouvernement Michel. L'hiver prochain, 

avoir du chauffage et de l'eau chaude sera une 

préoccupation pour de nombreuses personnes. Le 

Fonds Gaz et Électricité a été créé pour les aider à 

payer leurs factures d'énergie, mais son 

financement est gelé depuis 2012.  

 

Sans que cela ait une incidence sur la facture 

d'énergie, la ministre est-elle disposée à répondre 

favorablement à la demande de la Plateforme de 

lutte contre la précarité énergétique, laquelle 

souhaite une augmentation annuelle du budget du 

Fonds de 30 millions d'euros? Quand le montant de 

cette facture redeviendra-t-il enfin raisonnable?  

 

10.02  Greet Daems (PVDA-PTB): Vandaag is het 

de werelddag van het verzet tegen extreme 

armoede. Ook in ons land is armoede een wezenlijk 

probleem dat al onze regeringen prioritair zouden 

moeten aanpakken. In België leeft een gezin op vijf 

in energiearmoede, terwijl de energiefacturen alleen 

maar gestegen zijn, onder de regering-Michel zelfs 

met meer dan 60 %. In de komende winter moeten 

heel wat mensen zich zorgen maken over 

verwarming en warm water. Het Fonds voor Gas en 

Elektriciteit moet die mensen helpen met hun 

energiefactuur, maar de financiering ervan is 

bevroren sinds 2012. 

 

 

Is de minister bereid om in te gaan op de vraag van 

het Platform tegen Energiearmoede om de 

middelen van het Fonds te verhogen met 

30 miljoen euro per jaar, zonder impact op de 

energiefactuur? En wanneer wordt die 

energiefactuur eindelijk weer betaalbaar? 

 

10.03 Marie-Christine Marghem, ministre (en 

néerlandais): Par l'arrêté royal du 14 novembre 

2012, le gouvernement précédent a gelé au niveau 

du 1er janvier 2012 les fonds pour le gaz et 

l'électricité qui sont destinés à la mission de 

guidance et d'aide sociale financière dans le cadre 

de la fourniture d'énergie aux personnes les plus 

démunies, et ce, pour les années 2012, 2013 et 

2014. Le gouvernement actuel a fait de même pour 

la période de 2015 à 2019, eu égard au fait que 

l'accord de gouvernement disposait que la 

cotisation fédérale en question devait être revue à 

la baisse. 

 

10.03 Minister Marie-Christine Marghem 

(Nederlands): Bij KB van 14 november 2012 werden 

de fondsen voor gas en elektriciteit voor de 

begeleiding en de financieel-maatschappelijke 

steun aan de meest hulpbehoevenden inzake 

energielevering door de vorige regering bevroren 

voor 2012, 2013 en 2014 op het niveau van 

1 januari 2012. Deze regering heeft hetzelfde 

gedaan voor de periode 2015 tot 2019, omdat het 

regeerakkoord bepaalde dat de betrokken federale 

bijdrage moest worden verminderd.  

 

(En français) En effet, il faut trouver des fonds pour 

éviter de gonfler la facture d'électricité. Comme le 

dit la Fondation Roi Baudouin, il faudrait 30 millions 

d'euros pour couvrir les besoins et l'indexation de la 

cotisation fédérale ne donnera que 5 millions. Il 

faudra donc trouver des solutions, dont une 

politique régionale d'efficacité énergétique des 

bâtiments pour faire baisser la consommation.  

 

 

 

 

 

Le gouvernement a gelé l'augmentation du tarif 

social. L'adoption prochaine d'un arrêté royal au 

Parlement permettra d'ouvrir la discussion sur ce 

point mais les affaires courantes laissent peu de 

marge de manœuvre financière.  

 

(Frans) Er moeten inderdaad middelen worden 

gevonden om te voorkomen dat de 

elektriciteitsfactuur verder stijgt. Zoals de Koning 

Boudewijnstichting stelt, is er een bedrag van 

30 miljoen euro nodig om aan de behoeften te 

voldoen, en de indexering van de federale bijdrage 

zal slechts 5 miljoen opleveren. Er moeten dus 

oplossingen worden gevonden; zo moet er onder 

andere werk gemaakt worden van een gewestelijk 

beleid op het stuk van de energie-efficiëntie van de 

gebouwen om het elektriciteitsverbruik te doen 

dalen. 

 

De regering heeft de verhoging van het sociale 

tarief bevroren. Dankzij de nakende goedkeuring 

van een koninklijk besluit door het Parlement zal de 

discussie dienaangaande op gang worden 

gebracht, maar gelet op de periode van lopende 

zaken is er maar weinig financiële armslag.  
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10.04 Melissa Depraetere (sp.a): La ministre fait 

référence à un gouvernement précédent, mais 

celui-ci a jadis ramené le taux de la TVA sur 

l'électricité à 6 %, si bien que les besoins de 

moyens venant du Fonds étaient à l'époque moins 

importants. Sous le gouvernement actuel, les 

factures ont par contre augmenté 

considérablement, ce qui rend le gel du Fonds 

d'autant plus désastreux. À l'occasion de la journée 

de lutte contre la pauvreté, je me serais attendue à 

une position et une volonté d'agir plus fermes. 

 

10.04  Melissa Depraetere (sp.a): De minister 

verwijst naar een vorige regering, maar die heeft 

destijds de btw op elektriciteit verlaagd tot 6 %, 

zodat er toen ook minder nood was aan middelen 

uit het Fonds. Onder deze regering zijn de facturen 

echter gigantisch gestegen, zodat de bevriezing van 

het Fonds des te rampzaliger is. Op de dag tegen 

de armoede had ik een duidelijker standpunt en 

daadkracht verwacht.  

 

10.05  Greet Daems (PVDA-PTB): La ministre ne 

veut pas lever le gel du Fonds par crainte de 

factures plus élevées, mais pour les citoyens, ces 

factures augmentent déjà énormément depuis 

2002. Le gel unique des tarifs sociaux est intervenu 

sous la pression de l'opinion publique, alors que ces 

tarifs avaient à l'époque déjà augmenté de 10 %. La 

ministre dit que le gel a été approuvé unanimement, 

mais notre présence exclut désormais pareille 

unanimité. Ce qu'il y a de plus scandaleux, c'est 

que la ministre ne peut garantir le droit à l'énergie à 

tous les citoyens, alors qu'Electrabel a réalisé un 

bénéfice d'un milliard d'euros l'année dernière. 

 

La présidente: Je félicite la collègue Daems pour 

son tout premier discours. (Applaudissements) 

 

10.05  Greet Daems (PVDA-PTB): De minister wil 

de bevriezing van het Fonds niet opheffen uit vrees 

voor hogere facturen, maar voor de burgers stijgen 

ze al enorm sinds 2002. De eenmalige bevriezing 

van de sociale tarieven is gebeurd onder druk van 

de publieke opinie, terwijl die tarieven toen al met 

10 % gestegen waren. De minister zegt dat de 

bevriezing unaniem goedgekeurd werd, maar dat 

kan niet meer nu wij hier zijn. Het meest 

schandalige is dat de minister niet alle burgers en 

recht op energie kan garanderen, terwijl Electrabel 

vorig jaar een miljard euro winst heeft gemaakt.  

 

 

De voorzitter: Ik feliciteer collega Daems met haar 

maidenspeech. (Applaus) 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Maxime Prévot à Denis Ducarme 

(Classes moyennes, Indépendants, PME, 

Agriculture, et Intégration sociale) sur "La 

Journée internationale pour l'élimination de la 

pauvreté" (55000104P) 

 

11 Vraag van Maxime Prévot aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, KMO's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

Werelddag van verzet tegen armoede" 

(55000104P) 

 

11.01  Maxime Prévot (cdH): Je suis 

particulièrement inquiet face à la précarité 

galopante. Les CPAS, ultimes filets de sécurité face 

à la précarité, sont des filets de plus en plus troués. 

Les effets des mesures prises par les autres 

niveaux de pouvoir seront ténus si les acteurs 

locaux sont pris à la gorge. 

 

Or, les cinq dernières années ont vu exploser le 

nombre de bénéficiaires du RIS tandis que l'ONEM 

réduisait ses dépenses de 3 milliards, dont un tiers 

lié à la diminution des allocations de chômage, en 

grande partie en raison d'un transfert de charge du 

fédéral vers les pouvoirs locaux. De plus, d'année 

en année on a diminué les budgets d'aide sociale.  

 

 

 

Aujourd'hui, les CPAS ne tiennent la tête hors de 

l'eau que grâce à l'aide des communes, elles-

11.01  Maxime Prévot (cdH): Ik maak me grote 

zorgen over de toenemende armoede. De OCMW's 

vertonen als ultieme vangnetten voor de armen 

steeds meer gaten. De gevolgen van de 

maatregelen die door andere beleidsniveaus 

genomen worden, zullen beperkt blijven als de 

lokale actoren de keel wordt dichtgeknepen. 

 

De jongste vijf jaar is het aantal leefloners echter 

explosief gestegen, terwijl de RVA zijn uitgaven met 

3 miljard euro heeft verminderd. Een derde daarvan 

houdt verband met de verlaging van de 

werkloosheidsuitkeringen, voornamelijk als gevolg 

van een overdracht van de lasten van het federaal 

niveau naar de lokale overheden. Bovendien 

werden de budgetten voor sociale bijstand jaar na 

jaar verlaagd. 

 

De OCMW's kunnen thans alleen nog maar het 

hoofd boven water houden dankzij de hulp van de 



CRABV 55 PLEN 009 17/10/2019  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

27 

mêmes fortement affectées par des mesures prises 

par le fédéral. 

 

J'ai entendu ce matin votre collègue dire que le 

dérapage budgétaire est dû au vieillissement de la 

population, phénomène pourtant hautement 

prévisible. Dans quelle mesure êtes-vous en train 

de préparer de nouvelles coupes claires dans le 

budget de la sécurité sociale? 

 

gemeenten, die zelf sterk getroffen worden door de 

maatregelen van de federale overheid. 

 

Ik heb uw collega vanochtend horen verklaren dat 

de ontsporing van de begroting te wijten is aan de 

vergrijzing van de bevolking, terwijl dat verschijnsel 

toch zeer voorspelbaar was. In welke mate bereidt u 

nieuwe en duidelijke bezuinigingen op het budget 

van de sociale zekerheid voor? 

 

11.02  Denis Ducarme, ministre (en français): Je 

partage votre préoccupation. C'est aujourd'hui la 

Journée mondiale contre la pauvreté mais, au 

quotidien, les CPAS sont en première ligne pour 

faire reculer la misère. J'ai aussi entendu les 

déclarations de M. Vaesen. Je le rencontrerai la 

semaine prochaine, avec les fédérations de CPAS, 

comme chaque mois. Ces réunions sont 

importantes.  

 

 

Nous avons octroyé 375 millions supplémentaires 

en cinq ans pour la politique d'intégration et 

200 millions pour les frais de personnel des CPAS. 

Nous avons augmenté le RIS à huit reprises pour 

les familles avec enfants. Nombre de CPAS sont 

confrontés à de grandes difficultés mais il y a aussi 

des évolutions positives. Ainsi, pour les grandes 

villes, en 2018, le RIS n'a augmenté que de 0,1 %.  

 

 

Le prochain gouvernement devra s'engager sur le 

front social et soutenir les CPAS.  

 

11.02 Minister Denis Ducarme (Frans): Ik deel uw 

bezorgdheid. Het is vandaag Internationale Dag 

voor de uitroeiing van armoede, maar dag na dag 

vormen de OCMW's de eerste lijn in de strijd tegen 

de armoede. Ik heb ook de verklaringen van de 

heer Vaesen gehoord. Ik zal hem volgende week 

ontmoeten, samen met de federaties van OCMW's, 

zoals dat elke maand het geval is. Die 

vergaderingen zijn belangrijk.  

 

 

Over een periode van vijf jaar hebben wij 

375 miljoen extra toegekend voor het 

integratiebeleid en 200 miljoen voor de 

personeelskosten van de OCMW's. Wij hebben het 

leefloon acht keer verhoogd voor gezinnen met 

kinderen. Heel wat OCMW's kampen met grote 

moeilijkheden, maar er zijn ook positieve 

ontwikkelingen. In de grootsteden zijn de uitgaven 

voor het leefloon in 2018 maar met 0,1 % gestegen.  

 

De volgende regering zal sociale maatregelen 

moeten nemen en de OCMW's moeten 

ondersteunen.  

 

11.03 Maxime Prévot (cdH): Il est plus aisé de 

conseiller les suivants sur ce que l'on n'a pu réaliser 

soi-même. Les revalorisations des CPAS sont très 

largement inférieures aux besoins car plusieurs 

mesures fédérales ont affaibli les finances locales. 

Toutes les communes du Royaume sont aux abois. 

 

 

 

Je m'en voudrais que vous utilisiez l'argument des 

affaires courantes pour justifier votre inaction. Si ce 

pays a pu, en 2011, en affaires courantes, déclarer 

la guerre et envoyer des F-16 en Libye, il doit être 

capable aujourd'hui de déclarer la guerre à la 

pauvreté! 

 

11.03  Maxime Prévot (cdH): Het is altijd 

gemakkelijker om zijn opvolgers goede raad te 

geven over wat u zelf niet hebt kunnen 

verwezenlijken. De herziening van de financiering 

van de OCMW's is verre van toereikend, aangezien 

verschillende federale maatregelen de lokale 

financiën negatief geïmpact hebben. Alle 

gemeenten van dit land zitten krap bij kas. 

 

Ik zou het erg vinden als u het argument van de 

lopende zaken zou aanvoeren om uw gebrek aan 

actie te rechtvaardigen. Als dit land in 2011 in staat 

was om in een periode van lopende zaken de 

oorlog te verklaren en F-16's naar Libië te sturen, 

moet het vandaag zeker de oorlog kunnen 

verklaren aan de armoede! 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Questions jointes de 

- Sophie Thémont à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "La Journée 

internationale pour l'élimination de la pauvreté" 

12 Samengevoegde vragen van 

- Sophie Thémont aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De Werelddag 

van verzet tegen armoede" (55000105P) 
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(55000105P) 

- Marie-Colline Leroy à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "La Journée 

internationale pour l'élimination de la pauvreté" 

(55000118P) 

- Nahima Lanjri à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "La Journée 

internationale pour l'élimination de la pauvreté" 

(55000119P) 

 

- Marie-Colline Leroy aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De Werelddag 

van verzet tegen armoede" (55000118P) 

- Nahima Lanjri aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De Werelddag 

van verzet tegen armoede" (55000119P) 

 

12.01  Sophie Thémont (PS): En Belgique, une 

personne sur cinq est confrontée à un risque de 

pauvreté. Ces dix dernières années, le nombre de 

travailleurs pauvres a augmenté de 16 %.  

 

C'est votre première Journée internationale de lutte 

contre la pauvreté en tant que ministre et le bilan du 

gouvernement dont vous héritez est catastrophique. 

En une législature, les emplois précaires se sont 

multipliés et le nombre de travailleurs pauvres a 

explosé: 250 000 d'entre eux sont sous le seuil de 

pauvreté.  

 

Sans la sécurité sociale, quatre Belges sur dix 

seraient en état de pauvreté. Pourtant, elle risque 

de ne plus être financée à partir de 2020.  

 

Allez-vous rectifier le tir? Que ferez-vous pour lutter 

contre la pauvreté? 

 

12.01  Sophie Thémont (PS): Eén Belg op vijf 

dreigt in armoede terecht te komen. In het laatste 

decennium is het aantal werkende armen gestegen 

tot 16 %. 

 

Het is uw eerste Internationale Dag voor de 

uitroeiing van de armoede als minister en de 

toestand die u heeft overgeërfd is dramatisch. In 

één legislatuur is het aantal precaire jobs hand over 

hand toegenomen en is het aantal werkende armen 

exponentieel gestegen: 250.000 van hen leven 

onder de armoedegrens. 

 

Zonder de sociale zekerheid zouden vier Belgen op 

tien in armoede leven. Die sociale zekerheid wordt 

mogelijk niet langer gefinancierd vanaf 2020. 

 

Zult u die situatie rechtzetten? Wat zult u doen om 

de armoede bestrijden? 

 

12.02 Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Des 

associations se sont réunies aujourd'hui pour 

dénoncer le fait que le gouvernement a cantonné la 

pauvreté entre stigmatisation et culpabilisation. Or il 

s'agit d'un combat politique structurel et 

intergénérationnel.  

 

Le taux de pauvreté a augmenté ces cinq dernières 

années. Ce sont 30 000 personnes 

supplémentaires qui ont eu recours aux banques 

alimentaires. 

 

Le gouvernement s'est engagé à relever les 

allocations sociales au seuil de pauvreté.  

 

Qu'en est-il sur le terrain? Quelles seront vos 

premières mesures pour lutter conter la pauvreté? 

 

12.02  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): 

Vandaag zijn er verenigingen bijeengekomen om te 

protesteren tegen het feit dat de regering de strijd 

tegen armoede beperkt heeft tot stigmatisering en 

culpabilisering. Het gaat echter over een structurele 

en intergeneratieve politieke strijd. 

 

Het armoedecijfer is de afgelopen vijf jaar gestegen. 

30.000 mensen meer hebben van de 

voedselbanken gebruikgemaakt. 

 

 

De regering heeft zich ertoe verbonden de sociale 

uitkeringen tot de armoedegrens op te trekken.  

 

Hoe staat het daar concreet mee? Wat zullen uw 

eerste maatregelen in de strijd tegen armoede zijn? 

 

12.03  Nahima Lanjri (CD&V): Dans notre pays, 

les revenus d'une personne sur six se situent sous 

le seuil de pauvreté. Cinq pour cent des Belges ne 

peuvent pas se permettre de bénéficier des biens et 

services les plus élémentaires. Un citoyen sur huit 

vit dans un ménage dans lequel personne ne 

travaille. Toutes ces personnes risquent l'exclusion 

sociale et la pauvreté. En Belgique, il s'agit de 20 % 

des habitants. Ce pourcentage est énorme. En dépit 

de toutes les intentions affichées, ces statistiques 

12.03  Nahima Lanjri (CD&V): Eén op de zes 

mensen in ons land heeft een inkomen onder de 

armoedegrens. Vijf procent van de Belgen kan zich 

de meest elementaire goederen en diensten niet 

permitteren. Eén op acht leeft in een gezin waar 

niemand werkt. Al deze mensen lopen het risico van 

sociale uitsluiting en armoede. In België gaat het 

over 20 % van onze inwoners. Dat is enorm veel. 

Ondanks alle voornemens blijft dit aantal stabiel. 

Achter de cijfers schuilen echte mensen die in 
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restent stables. Or derrière ces chiffres, il y a des 

citoyens bien réels qui doivent vivre dans des 

conditions déplorables. Tous les niveaux de pouvoir 

de notre pays doivent collaborer pour s'attaquer à 

ce problème. 

 

En cette Journée internationale pour l'élimination de 

la pauvreté, je voudrais que la ministre me fasse 

connaître les projets dont elle estime qu'ils pourront 

encore être menés à bien. Comment expliquer que 

le taux de pauvreté ne baisse pas?  

 

schrijnende omstandigheden moeten leven. Alle 

beleidsniveaus in ons land moeten samenwerken 

om dit probleem aan te pakken.  

 

 

 

Op deze Internationale dag voor de uitroeiing van 

de armoede, hoor ik graag van de minister welke 

projecten zij nog mogelijk acht? Hoe komt het dat 

het armoedecijfer niet daalt? 

 

12.04  Nathalie Muylle, ministre (en néerlandais): 

Les nombreuses initiatives prises à l'occasion de la 

Journée internationale pour l'élimination de la 

pauvreté sont réconfortantes. Je me suis 

entretenue ce matin avec les organisations de lutte 

contre la pauvreté dans notre pays à propos de 

leurs attentes. J'ai entendu une experte du vécu en 

pauvreté affirmer que la pauvreté est un job à 

temps plein mal payé. Elle faisait référence à toute 

la paperasserie à laquelle les personnes vivant 

dans la pauvreté sont confrontées. Nous ne 

pouvons pas stigmatiser ces personnes et les 

considérer comme des coupables. Elles sont nos 

partenaires dans la lutte contre la pauvreté. 

 

12.04 Minister Nathalie Muylle (Nederlands): De 

vele initiatieven ter gelegenheid van de 

internationale dag voor de uitroeiing van de 

armoede zijn hartverwarmend. Deze ochtend heb ik 

met de armoedeorganisaties in ons land gesproken 

over hun verwachtingen. Ik hoorde van een 

ervaringsdeskundige dat armoede een laagbetaalde 

fulltime job is. Daarmee verwees ze naar de 

paperassen waarmee armen ook nog eens worden 

geconfronteerd. We mogen deze mensen niet 

stigmatiseringen en hen als schuldigen zien. Zij zijn 

onze partners in de strijd tegen armoede. 

 

(En français) De 2014 à 2018, la pauvreté 

monétaire – mesurée par le nombre de personnes 

vivant sous le seuil de pauvreté – est passée de 

15,5 % à 16,4 %; la privation matérielle grave, qui 

décrit le non-accès aux biens et services essentiels 

à une vie décente, est passée de 5,9 % à 4,9 %; et 

la très faible intensité de travail est passée de 

14,6 % à 12,1 %. 

 

(Frans) Van 2014 tot 2018 is de monetaire armoede 

– die gemeten wordt aan de hand van het aantal 

personen dat onder de armoedegrens leeft – van 

15,5 % tot 16,4 % gestegen; de ernstige materiële 

deprivatie, d.i. de toestand waarbij men geen geld 

heeft om voor een menswaardig bestaan essentiële 

goederen en diensten aan te kopen, is gedaald van 

5,9 % naar 4,9 %, en het aantal huishoudens met 

zeer lage werkintensiteit is gedaald van 14,6 % naar 

12,1 %.  

 

(En néerlandais) Si le risque de pauvreté est resté 

stable en 2019, il demeure toutefois trop élevé. 

Nous observons également une modification du 

groupe à risque. Alors que la situation des aînés 

s'est améliorée, les demandeurs d'emploi, les 

familles monoparentales, les locataires et les 

personnes faiblement scolarisées deviennent plus 

vulnérables. Il nous incombe d'aider ces personnes 

à sortir de la pauvreté. Et la pauvreté est avant tout 

une question de revenu décent. 

 

Le gouvernement précédent a déjà pris des 

mesures dans ce domaine dans le cadre de 

l'enveloppe bien-être et du tax shift. Le niveau des 

bas salaires a augmenté et les indemnités ont été 

revues à la hausse, mais il y a plus à faire. Les 

revenus d'intégration et les allocations pour 

personnes handicapées sont toujours inférieurs au 

revenu d'intégration. Le relèvement de ces deux 

catégories d'indemnités coûterait 1,2 milliard 

(Nederlands) Het armoederisico is in 2019 stabiel 

gebleven. Het is echter te hoog. We zien ook dat er 

een wijziging is van de risicogroep. Terwijl de 

ouderen erop vooruit zijn gegaan, worden 

werklozen, eenoudergezinnen, huurders en 

laaggeschoolden kwetsbaarder. Het is onze 

verantwoordelijkheid om deze mensen te helpen uit 

de armoede te raken. In de eerste instantie is dat 

een kwestie van een waardig inkomen.  

 

 

De vorige regering heeft op dat vlak al maatregelen 

genomen met de welvaartsenveloppe en de taxshift. 

De lage lonen zijn gestegen, de uitkeringen zijn 

opgetrokken, maar er is meer nodig. De leeflonen 

en de uitkeringen voor mensen met een handicap 

zitten nog onder de armoedegrens. Als we die twee 

categorieën willen optrekken, kost dat 

1,2 miljard euro. De volgende regering zal daarover 

beslissingen moeten nemen. Ik reken op de nodige 
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d'euros. Il appartiendra au prochain gouvernement 

d'en décider. Je compte sur la bonne volonté de 

ceux qui s'assoiront à la table des négociations. 

 

goodwill van eenieder aan de onderhandelingstafel. 

 

(En français) La pauvreté est complexe et 

multidimensionnelle. Le récent prix Nobel 

d'Économie soutient l'approche expérimentale de la 

pauvreté qui implique les populations dans les 

solutions. 

 

(Frans) Armoede is een complexe en 

multidimensionale problematiek. De winnaars van 

de Nobelprijs voor de Economie 2019 pleiten voor 

een experimentele aanpak van de armoede waarbij 

de bevolkingsgroepen zelf betrokken worden bij de 

uitwerking van de oplossingen.  

 

(En néerlandais) Il a été proposé de développer une 

approche expérimentale de la politique en matière 

de lutte contre la pauvreté. Cet objectif se retrouve 

en partie dans la stratégie mise en place par le 

gouvernement fédéral. Pensons à cet égard aux 

projets Housing First et MIRIAM et aux experts du 

vécu. 

 

(Nederlands) Zij stelden een experimentele aanpak 

van het armoedebeleid voor, wat voor een stuk ook 

terug te vinden is in de federale aanpak. Denk maar 

aan het Housing First Project, de MIRIAM-projecten 

en ervaringsdeskundigen. 

 

(En français) Les organisations de lutte contre la 

pauvreté ont rappelé l'importance de celle-ci dans 

les domaines de l'éducation. Le recours à des 

intermédiaires est très utile dans les écoles. Les 

questions de logement et d'endettement ont 

également été abordées. 

 

Nous discuterons en détail de la question de la 

dette le mois prochain. 

 

(Frans) De organisaties voor armoedebestrijding 

hebben gewezen op het belang van de 

armoedebestrijding in het onderwijs. Het werken 

met tussenpersonen is erg nuttig in de scholen. Ook 

de woonsituatie en de schuldenlast kwamen aan 

bod. 

 

We zullen de schuldenkwestie volgende maand in 

detail bespreken. 

 

(En néerlandais) Le troisième plan fédéral de lutte 

contre la pauvreté a également été évalué 

récemment. Dans l'intervalle, mon administration 

s'emploie à élaborer des propositions en vue de la 

mise en place d'un quatrième plan. 

 

En effet, les personnes en situation de pauvreté 

n'ont cure des affaires courantes. Nous devons dès 

lors examiner la manière d'augmenter de façon 

substantielle les revenus des jeunes et des isolés, 

en nous inspirant des mesures que nous avons 

prises en faveur des personnes âgées. Nous 

devons également donner aux personnes qui vivent 

dans la précarité la possibilité d'influer sur les 

décisions qui les concernent.  

 

(Nederlands) Recent werd ook het derde federale 

armoedebestrijdingsplan geëvalueerd. Ondertussen 

werkt mijn administratie aan voorstellen voor een 

vierde plan. 

 

 

Mensen in armoede hebben inderdaad geen 

boodschap aan lopende zaken. Daarom moeten we 

bekijken hoe we, zoals we deden voor ouderen, het 

inkomen van jongeren en alleenstaanden 

substantieel kunnen verhogen. We moeten ook 

mensen in armoede mee de koers laten bepalen. 

 

12.05  Sophie Thémont (PS): S'il n'y a pas de 

solution miracle pour lutter contre la pauvreté, il y a 

surtout des choix politiques à faire. Aujourd'hui, des 

personnes qui travaillent doivent, le quinze du mois, 

faire un choix entre se nourrir ou se soigner: ce 

n'est pas normal! 

 

 

Changeons la donne! Remontons le salaire 

minimum à 14 euros; remontons les allocations 

sociales au-dessus du seuil de pauvreté; 

individualisons les droits sociaux. 

 

12.05  Sophie Thémont (PS): Aangezien er geen 

wondermiddel tegen armoede bestaat, moeten er 

vooral politieke keuzes gemaakt worden. 

Tegenwoordig zijn er werkende mensen die op de 

vijftiende van de maand een keuze moeten maken 

tussen voeding of geneeskundige verzorging: dat is 

niet normaal! 

 

Laten we daar komaf mee maken! Laten we het 

minimumloon verhogen tot 14 euro; laten we de 

sociale uitkeringen tot boven de armoedegrens 

optrekken; laten we de rechten in de sociale 

zekerheid individualiseren. 
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Cela coûte entre 12 et 15 milliards d'euros par an. 

Mais, aujourd'hui, l'évasion et la grande fraude 

fiscale, combien nous coûtent-elles? 

 

 

Dat kost tussen de 12 en 15 miljard euro per jaar. 

Maar hoeveel kosten belastingontwijking en zware 

fiscale fraude ons? 

 

12.06  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Il 

faudrait indiquer qu'il manque à ce jour au moins 

250 euros par mois par bénéficiaire pour leur 

permettre ne fut-ce que d'atteindre un niveau de vie 

décent! 

 

Vous avez évoqué l'enveloppe bien-être. Elle n'a 

pas tenu ses promesses. 

 

Vous avez évoqué un chiffre: 16,4 % de la 

population belge se situent en dessous du seuil de 

pauvreté. Vous parlez d'une légère augmentation. 

Mais, en cinq ans, ce taux a augmenté 

considérablement.  

 

La pauvreté n'est pas une fatalité. Nous plaidons 

pour des choix politiques solidaires, inclusifs et 

démocratiques! 

 

12.06  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Wie 

van een leefloon moet leven, komt momenteel 

minstens 250 euro per maand te kort om op zijn 

minst een fatsoenlijke levensstandaard te bereiken! 

 

 

U hebt gesproken over de welvaartsenveloppe. 

Daarmee werd er niet bereikt wat er beloofd was. 

 

U hebt een cijfer vermeld: 16,4 % van de Belgische 

bevolking leeft onder de armoedegrens. U gewaagt 

van een lichte stijging. Maar in vijf jaar tijd is dat 

percentage aanzienlijk gestegen. 

 

 

Armoede is niet onvermijdelijk. Wij pleiten voor 

politieke keuzes die solidair, inclusief en 

democratisch zijn! 

 

12.07  Nahima Lanjri (CD&V): Je me réjouis de 

l'amorce de dialogue entre la ministre et les 

organisations de terrain. C'est important. De 

nombreux parlementaires ignorent ce que signifie 

vivre dans la précarité. Moi je le sais. Les chiffres 

restent stables, mais nous ne pouvons pas relâcher 

nos efforts. Chaque pauvre est un pauvre de trop. 

Les projets annoncés sont cruciaux et il en est de 

même pour la hausse des allocations. J'ai déjà 

introduit quelques propositions de loi à ce sujet à 

l'intention du prochain gouvernement.  

 

12.07  Nahima Lanjri (CD&V): Ik ben blij dat de 

minister de dialoog aangaat met het werkveld. Dat 

is belangrijk. Veel Parlementsleden weten niet wat 

het is om in armoede te leven. Ik wel. De cijfers 

blijven stabiel, maar we mogen niet berusten. Elke 

mens in armoede is er een te veel. De aangehaalde 

projecten zijn van groot belang, net als de verhoging 

van de uitkeringen. Voor de volgende regering heb 

ik daarover alvast enkele wetsvoorstellen ingediend. 

 

La présidente: Je félicite Mmes Thémont et Leroy 

pour leur toute première prise de parole à la tribune 

de la Chambre. (Applaudissements) 

 

De voorzitter: Ik feliciteer de dames Thémont en 

Leroy met hun maidenspeech. (Applaus) 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Questions jointes de 

- Egbert Lachaert à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur "L'exécution 

de l'AIP et la hausse des salaires minimums" 

(55000120P) 

- Gilles Vanden Burre à Nathalie Muylle (Emploi, 

Economie et Consommateurs) sur 

"L'augmentation du salaire minimum discutée au 

sein du Groupe des 10" (55000124P) 

 

13 Samengevoegde vragen van 

- Egbert Lachaert aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De uitvoering 

van het IPA en de verhoging van de 

minimumlonen" (55000120P) 

- Gilles Vanden Burre aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "Het overleg in 

de Groep van Tien over de verhoging van het 

minimumloon" (55000124P) 

 

13.01  Egbert Lachaert (Open Vld): En février 

2019, le Groupe des 10 a conclu un accord 

interprofessionnel (AIP), mais le syndicat socialiste 

FGTB y est toujours opposé. L'AIP contient des 

mesures qui n'emportaient pas non plus notre 

adhésion, comme le raccourcissement impayable 

13.01  Egbert Lachaert (Open Vld): In februari 

2019 sloot de Groep van Tien een 

interprofessioneel akkoord (IPA), maar de 

socialistische vakbond ABVV ligt nog steeds dwars. 

Het IPA bevat maatregelen waar wij het ook niet 

mee eens waren, zoals de onbetaalbare verkorting 
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des carrières, mais il comportait également de 

nombreux éléments positifs. Il importe de mettre en 

œuvre l'augmentation des allocations – l'enveloppe 

bien-être – et l'augmentation des salaires 

minimums de 1,1 %. En raison du niet de la FGTB, 

de nombreux travailleurs ne peuvent toutefois pas 

en bénéficier. Pourtant, des CCT ont déjà été 

conclues dans plusieurs secteurs. Comment ont-ils 

appliqué l'augmentation salariale? 

 

Par ailleurs, les partenaires sociaux oeuvrent à une 

augmentation salariale supplémentaire, mais cette 

mesure risque de compromettre la compétitivité de 

nos entreprises. Le gouvernement en affaires 

courantes est-il associé à ces discussions? 

 

van loopbanen, maar er zaten ook veel positieve 

elementen in. Het is belangrijk dat de verhoging van 

de uitkeringen – de welvaartsenveloppe – en de 

verhoging van de minimumlonen met 1,1 % kunnen 

worden uitgevoerd. Door het njet van het ABVV 

blijven tal van werknemers daar echter van 

verstoken. Toch werden in verschillende sectoren al 

cao's afgesloten. Hoe hebben zij de loonsverhoging 

aangepakt? 

 

Daarnaast werken de sociale partners aan een 

extra loonsverhoging, maar dat houdt risico's in 

voor de concurrentiekracht van onze 

ondernemingen. Wordt de regering in lopende 

zaken hierbij betrokken?  

 

13.02  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Un 

salaire minimum fixé à 1 594 euros brut par mois, 

c'est évidemment beaucoup trop peu pour s'assurer 

d'une qualité de vie décente. Pourtant, des milliers 

de travailleuses et de travailleurs vivent cette 

situation au quotidien. Pour les écologistes, 

augmenter le salaire minimum est une priorité 

politique. 

 

Au sein du Groupe des 10, plusieurs augmentations 

ont été soumises à négociation, dont certaines 

seraient compensées par des réductions de 

cotisations sur les plus bas salaires. Pour l'instant, 

les discussions sont bloquées. 

 

Que pensez-vous de ce paquet de mesures? Et 

surtout, que comptez-vous faire pour relancer le 

dialogue social et pour que les travailleuses et les 

travailleurs les plus précaires puissent, dès le mois 

de novembre, bénéficier d'une augmentation de 

salaire? 

 

13.02  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Een 

minimumloon van 1.594 euro bruto per maand is 

uiteraard veel te laag om over een behoorlijke 

levenskwaliteit te beschikken. Toch worden er 

dagelijks duizenden werknemers met die realiteit 

geconfronteerd. Voor de groenen is de verhoging 

van het minimumloon een politieke prioriteit. 

 

 

In de Groep van Tien werd er onderhandeld over 

verschillende verhogingen, waarvan er sommige 

gecompenseerd zouden worden door een verlaging 

van de bijdragen voor de laagste lonen. Momenteel 

zitten de discussies muurvast. 

 

Wat vindt u van dat pakket maatregelen? Een nog 

belangrijker vraag is wat u zult ondernemen om het 

sociaal overleg nieuw leven in te blazen en ervoor 

te zorgen dat de meest kwetsbare werknemers 

vanaf november een loonsverhoging kunnen 

krijgen. Ik kijk uit naar uw antwoord daarop. 

 

13.03 Nathalie Muylle, ministre (en néerlandais): 

Le Groupe des 10 a discuté hier de l'augmentation 

du revenu minimum. Par ailleurs, l'application de 

l'article 39ter sur les mesures destinées à 

augmenter l'employabilité du travailleur pendant la 

partie du préavis qui excède 30 semaines, a 

également été abordée.  

 

13.03 Minister Nathalie Muylle (Nederlands): De 

Groep van Tien heeft gisteren de verhoging van het 

minimumloon besproken. Daarnaast kwam ook de 

toepassing van artikel 39ter aan bod, dat handelt 

over het activeren van het deel na 30 weken van de 

opzegvergoeding. 

 

(En français) Les partenaires sociaux ont accepté 

que certaines organisations du Groupe des 10 

consultent leurs instances afin d'examiner la 

possibilité d'une augmentation progressive du 

salaire minimum, de 1,1 % dans un premier temps 

et de 2,4 % dans un deuxième temps. 

 

(Frans) De sociale partners gaan ermee akkoord 

dat enkele organisaties van de Groep van Tien hun 

instanties raadplegen om te bekijken of het 

minimumloon geleidelijk verhoogd kan worden, in 

een eerste fase met 1,1 % en in een latere fase met 

2,4 %.  

 

(En néerlandais) Les partenaires sociaux 

examineront la possibilité d'augmenter le salaire 

minimum par le biais d'une CCT au Conseil 

National du Travail ou dans le cadre d'une 

adaptation de l'article 39ter. Les choses seront 

(Nederlands) De sociale partners zullen nagaan of 

een verhoging van het minimumloon mogelijk is via 

een cao in de Nationale Arbeidsraad of in het kader 

van een aanpassing van artikel 39ter. Binnenkort 

zal er duidelijkheid komen. 
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clarifiées prochainement.  

 

 

(En français) J'ai de nombreux contacts avec les 

organisations du Groupe des 10. Je suis ce dossier 

de près. 

 

(Frans) Ik heb tal van contacten met de organisaties 

van de Groep van Tien. Ik volg dit dossier van nabij.  

 

(En néerlandais) Je peux vous transmettre la liste 

des secteurs qui ont accepté l'augmentation de 

1,1 %, même si les organisations patronales l'ont 

déjà publiée la semaine dernière. 

 

(Nederlands) Ik kan een lijst bezorgen met de 

sectoren die akkoord zijn gegaan met de 1,1 %, 

maar de werkgeversorganisaties hebben die vorige 

week ook al gecommuniceerd.  

 

13.04  Egbert Lachaert (Open Vld): Nous devons 

néanmoins veiller à ce que durant la période 

d'affaires courantes, le Groupe des 10 ne prenne 

pas de décisions ayant un impact majeur. Le 

relèvement des salaires les plus bas est une 

initiative louable, certes, mais si le budget 

nécessaire dépasse les marges convenues, la 

ministre devra être associée à la négociation. 

D'autres options existent pour augmenter quelque 

peu les salaires les plus bas. En Flandre, nous 

avons instauré le bonus emploi. Les autres Régions 

pourraient suivre cet exemple.  

 

13.04  Egbert Lachaert (Open Vld): We moeten 

wel opletten dat de Groep van Tien geen 

ingrijpende beslissingen neemt in de periode van 

lopende zaken. Het verhogen van de laagste lonen 

gebeurt natuurlijk met goede bedoelingen, maar als 

het budget hiervoor boven de afgesproken marges 

zou uitstijgen, dan moet de minister hierbij 

betrokken worden. Er zijn ook andere 

mogelijkheden om de laagste lonen wat meer te 

geven. In Vlaanderen hebben we de jobbonus 

ingevoerd. Dat zou men ook kunnen doen in de 

andere Gewesten. 

 

13.05  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Les 

contacts avec les partenaires sociaux sont 

essentiels. L'augmentation de 1,1 % évoquée pour 

novembre n'est pas suffisante. Des mesures ciblant 

les bas salaires sont nécessaires. La situation n'est 

pas tenable. Avançons ici au Parlement. Je vous 

invite au volontarisme. 

 

13.05  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): De 

contacten met de sociale partners zijn essentieel. 

De verhoging van 1,1 % waarover wordt gesproken 

voor november is echter niet voldoende. Er moeten 

maatregelen genomen worden voor de minima. De 

situatie is onhoudbaar. Laten we hier, in het 

Parlement het nodige doen. Ik vraag u blijk te geven 

van voluntarisme. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Anneleen Van Bossuyt à Nathalie 

Muylle (Emploi, Economie et Consommateurs) 

sur "Le Brexit" (55000121P) 

 

14 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Nathalie 

Muylle (Werk, Economie en Consumenten) over 

"De brexit" (55000121P) 

 

14.01 Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Un projet 

d'accord sur le Brexit a enfin été conclu ce matin. Il 

est clair que la Belgique – et au sein du pays, en 

particulier la Flandre – sera un des États les plus 

touchés. L'Europe a débloqué un budget de 

900 millions d'euros pour compenser les effets du 

Brexit sur les entreprises. Nos entreprises devraient 

également pouvoir en bénéficier. Toutefois, les 

critères d'obtention de ces aides sont pratiquement 

hors de portée. Un de ces critères impose d'avoir 

licencié au moins 500 travailleurs dans les quatre 

mois ayant suivi le Brexit. Ce chiffre est bien sûr 

irréalisable pour nos PME. La ministre va-t-elle 

proposer une modification de ces critères lors des 

négociations sur le plan européen? 

 

14.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Vanmorgen 

is er eindelijk een conceptakkoord voor de brexit 

gesloten. Het staat vast dat België – vooral 

Vlaanderen – een van de sterkst getroffen landen 

zal zijn. Europa heeft een budget van 

900 miljoen euro uitgetrokken om de gevolgen van 

de brexit voor bedrijven op te vangen. Ook onze 

bedrijven zouden daar aanspraak ook moeten 

kunnen maken. De criteria zijn echter zo goed als 

onhaalbaar. Een van die criteria is dat men binnen 

de vier maanden na de brexit minsten 

500 werknemers moet hebben ontslagen. Dat is 

natuurlijk onmogelijk voor onze kmo's. Zal de 

minister een aanpassing van die criteria op de 

Europese onderhandelingstafel leggen? 

 

14.02  Nathalie Muylle, ministre (en néerlandais): 

Un accord a en effet été atteint ce matin. Le 

président de la Commission, M. Juncker, a déclaré 

14.02 Minister Nathalie Muylle (Nederlands): 

Vanmorgen is er inderdaad een deal bereikt. 

Commissievoorzitter Juncker zei dat bij beide 
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que les deux parties avaient la volonté d'éviter un 

divorce sans accord. Au cours des prochains jours, 

Londres détiendra la clé qui permettra de couler cet 

accord en traité de sortie. 

 

partijen de wil bestond om een no-deal te 

vermijden. De sleutel om dit akkoord ook om te 

zetten in een terugtrekkingsverdrag zal de komende 

dagen in Londen liggen.  

 

L'option de la négociation d'un accord de libre-

échange subsiste. La procédure de retrait s'étend 

jusqu'à la fin de 2020 et peut être prorogée.  

 

Nous devons évidemment garantir la stabilité à nos 

entreprises, rendues vulnérables par le nouveau 

contexte commercial. 

 

Le projet de maintenir l'Irlande du Nord dans le 

territoire douanier du Royaume-Uni et la référence à 

un cadre de concurrence équitable constituent 

naturellement des données importantes. Cela 

concerne les aides d'État, la concurrence, les 

normes sociales et environnementales, les règles 

relatives au climat et à la fiscalité, ainsi que les 

normes et réglementations UE existantes. 

 

Le gouvernement fédéral continue à veiller à ce que 

tout soit préparé au mieux. Le site internet du SPF 

Économie propose un questionnaire clair à 

l'intention des entreprises et des particuliers qui 

prend différents scénarios en considération. Grâce 

au Brexit Scan, les entreprises peuvent analyser 

l'impact du Brexit sur leur situation individuelle.   

 

De mogelijkheid om een vrijhandelsakkoord op te 

stellen blijft bestaan. De terugtrekkingsperiode duurt 

tot eind 2020 en is verlengbaar. 

 

We moeten inderdaad zorgen voor stabiliteit voor 

onze bedrijven, die kwetsbaar zijn voor de nieuwe 

marktomstandigheden.  

 

Het plan om Noord-Ierland in het douaneterritorium 

van het VK te houden en de verwijzing naar het 

level playing field is natuurlijk van belang. Dit geldt 

voor staatssteun, concurrentie, sociale en 

milieustandaarden, klimaatrelevante en fiscale 

regels en bestaande EU-standaarden en –

reguleringen. 

 

 

De federale regering blijft erover waken dat alles zo 

goed mogelijk wordt voorbereid. Op de website van 

de FOD Economie staat een duidelijke vragenlijst 

voor bedrijven en particulieren waarbij met 

verschillende scenario's rekening wordt gehouden. 

Met de brexitscan kunnen bedrijven de impact op 

hun individuele situatie nagaan. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Renvoi d'une proposition de loi à une autre 

commission 

 

15 Verzending van een wetsvoorstel naar een 

andere commissie 

 

La présidente: Conformément à l’avis de la 

Conférence des présidents, je vous propose de 

renvoyer la proposition suivante à la commission de 

la Justice: 

- la proposition de loi visant à dépénaliser 

l'interruption volontaire de grossesse et à assouplir 

les conditions pour y recourir, n° 385/1. 

 

De voorzitter: Overeenkomstig het advies van de 

Conferentie van voorzitters, stel ik u voor volgend 

wetsvoorstel te verwijzen naar de commissie voor 

Justitie: 

- het wetsvoorstel teneinde vrijwillige 

zwangerschapsafbreking niet langer strafbaar te 

stellen en de uitvoeringsvoorwaarden ervan te 

versoepelen, nr. 385/1. 

 

Cette proposition avait été précédemment envoyée 

à la commission de la Santé. 

 

Dit wetsvoorstel werd eerder verzonden naar de 

commissie voor Volksgezondheid. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Règlement de la Chambre 

 

Reglement van de Kamer 

 

16 Proposition de modification de l'article 149 du 

Règlement de la Chambre des représentants en 

ce qui concerne la composition de la commission 

chargée du suivi du Comité permanent P et du 

Comité permanent R (520/1-3) 

 

16 Voorstel tot wijziging van artikel 149 van het 

Reglement van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers betreffende de 

samenstelling van de commissie belast met de 

begeleiding van het Vast Comité P en het Vast 

Comité I (520/1-3) 
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Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Patrick Dewael 

 

Patrick Dewael 

 

Discussion de l’article unique 

 

Bespreking van het enig artikel 

 

Le texte adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (520/1) 

 

De door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (520/1) 

 

16.01  Barbara Pas, rapporteur: Cette modification 

du règlement prévoit une composition plus 

restreinte des Comités P et R, ce qui devrait en 

augmenter l'efficacité. En commission du 

Règlement, la discussion à ce sujet a été très brève 

et la proposition a été adoptée à l'unanimité. 

 

16.01  Barbara Pas, rapporteur: Deze 

reglementswijziging zorgt voor een kleinere 

samenstelling van de Comités P en I, wat de 

efficiëntie ten goede moet komen. In de commissie 

voor het Reglement was de discussie hierover zeer 

kort en werd het voorstel eenparig goedgekeurd. 

 

La présidente: Quelqu'un demande-t-il encore la 

parole? (Non) 

 

De voorzitter: Vraagt nog iemand het woord? 

(Nee) 

 

La discussion est close. 

 

De bespreking is gesloten. 

 

Aucun amendement n'a été déposé ou redéposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend of 

heringediend. 

 

La discussion de l’article unique est close. Le vote 

sur la proposition de modification du Règlement 

aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van het enig artikel is gesloten. De 

stemming over het voorstel tot wijziging van het 

Reglement zal later plaatsvinden. 

 

17 Prise en considération de propositions 

 

17 Inoverwegingneming van voorstellen 

 

Vous avez pris connaissance dans le dernier ordre 

du jour qui vous a été distribué de la liste des 

propositions dont la prise en considération est 

demandée. 

 

In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 

voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 

gevraagd. 

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je 

considérerai la prise en considération comme 

acquise. Je renvoie les propositions aux 

commissions compétentes conformément au 

Règlement. 

 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik deze als 

aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 

 

18 Proposition de modification de l'article 149 du 

Règlement de la Chambre des représentants en 

ce qui concerne la composition de la commission 

chargée du suivi du Comité permanent P et du 

Comité permanent R (520/1) 

 

 

 

 

 

18 Voorstel tot wijziging van artikel 149 van het 

Reglement van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers betreffende de 

samenstelling van de commissie belast met de 

begeleiding van het Vast Comité P en het Vast 

Comité I (520/1) 
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(Stemming/vote 1) 

Ja 131 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 131 Total 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 131 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 131 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition. 

La présente modification sera publiée au Moniteur 

belge. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel aan. Deze 

wijziging zal bekendgemaakt worden in het Belgisch 

Staatsblad. 

 

19 Adoption de l’ordre du jour 

 

19 Goedkeuring van de agenda 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l’ordre du 

jour de la séance du jeudi 24 octobre 2019. 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda voor de vergadering van donderdag 

24 oktober 2019. 

 

Pas d’observation? (Non) L’ordre du jour est 

approuvé. 

 

Geen bezwaar? (Nee) De agenda is goedgekeurd. 

 

La séance est levée à 16 h 59. Prochaine séance le 

jeudi 24 octobre 2019 à 14 h 15. 

 

De vergadering wordt gesloten om 16.59 uur. 

Volgende vergadering donderdag 24 oktober om 

14.15 uur. 

 

 


